
Register yournew device onMyBosch now andget free benefits:bosch-home.com/welcome

Uscător de rufe
WTX87EH0EU

[ro] Manual de utilizare şi instru-
cţiuni de instalare

http://www.bosch-home.com/welcome
http://www.bosch-home.com/welcome


ro

2

Pentru informații suplimentare, vă rugăm să
consultați Ghidul utilizatorului digital.

Cuprins
1 Siguranţa .....................................  4
1.1 Instrucţiuni generale ..................  4
1.2 Utilizarea conform destinaţiei ....  4
1.3 Limitare a cercului de utiliza-

tori..............................................  4
1.4 Instalarea în siguranţă ...............  5
1.5 Utilizarea în siguranţă................  7
1.6 Curăţarea şi întreţinerea în

siguranţă..................................  10

2 Prevenirea pagubelor materi-
ale...............................................  11

3 Protecţia mediului şi econo-
misirea .......................................  11

3.1 Predarea la deşeuri a amba-
lajului .......................................  11

3.2 Economisirea de energie ........  11
3.3 Modul de economisire a

energiei electrice .....................  12

4 Instalarea şi conectarea............  12
4.1 Despachetarea aparatului .......  12
4.2 Pachetul de livrare...................  12
4.3 Cerinţe privind locul de in-

stalare......................................  13
4.4 Furtun de evacuare a apei ......  14
4.5 Îndreptarea aparatului .............  16
4.6 Înlocuirea opritorului hublou-

lui .............................................  16
4.7 Racordarea electrică a apa-

ratului.......................................  18

5 Cunoaşterea ..............................  20
5.1 Aparatul ...................................  20
5.2 Panoul de comandă ................  21
5.3 Logica de funcţionare..............  21

6 Afişajul.......................................  23

7 Tastele .......................................  26

8 Obiectivul de uscare .................  29
8.1 Modificarea obiectivului de

uscare......................................  29
8.2 Adaptarea obiectivului de us-

care .........................................  29

9 Programele ................................  30
9.1 Programele automate..............  30
9.2 Programele cu durate tem-

porizate....................................  32

10 Accesorii..................................  34

11 Rufe..........................................  35
11.1 Pregătirea rufelor...................  35

12 Utilizarea de bază....................  35
12.1 Porniţi aparatul ......................  35
12.2 Setarea programului..............  35
12.3 Adaptarea setărilor progra-

mului ......................................  35
12.4 Stocarea setărilor progra-

mului ......................................  36
12.5 Introducerea rufelor ...............  36
12.6 Pornirea programului.............  36
12.7 Adăugarea de rufe ................  36
12.8 Anularea programului............  36
12.9 Scoaterea rufelor...................  36
12.10 Deconectarea aparatului .....  36
12.11 Sistemul de filtrare din

partea inferioară a apara-
tului ......................................  36

12.12 Rezervorul pentru apa de
condens...............................  38



ro

3

13 Sistem de siguranţă împotri-
va accesului copiilor...............  40

13.1 Activarea sistemului de si-
guranţă împotriva accesului
copiilor...................................  40

13.2 Dezactivarea sistemului de
siguranţă împotriva accesu-
lui copiilor ..............................  40

14 Funcţia de netezire..................  40
14.1 Pornirea programului cu

funcţie de netezire .................  40
14.2 Umplerea rezervorului de

apă ........................................  41

15 Home Connect ........................  42
15.1 Instalarea aplicaţiei Ho-

me Connect...........................  42
15.2 Instalarea Home Connect .....  42
15.3 Activarea funcţiei Wi Fi de

la aparat ................................  43
15.4 Dezactivarea funcţiei Wi Fi

de la aparat ...........................  43
15.5 Restabilirea setărilor de

reţea ale aparatului................  43
15.6 Pornirea de la distanţă ..........  43
15.7 Funcţia inteligentă de reco-

mandare a programului.........  44
15.8 Telediagnoza .........................  44
15.9 Protecţia datelor ....................  45

16 Setările de bază.......................  45
16.1 Prezentare generală a setă-

rilor de bază ..........................  45
16.2 Modificarea setărilor de ba-

ză ...........................................  46

17 Îngrijirea aparatului.................  46
17.1 Pregătirea pentru derularea

programului de îngrijire a
aparatului...............................  46

17.2 Accesarea programului de
îngrijire a aparatului...............  47

17.3 Derularea programului de
îngrijire simplă a aparatului ...  47

17.4 Derularea programului de
îngreijire intensivă a apara-
tului ........................................  48

18 Curăţare şi îngrijire .................  49
18.1 Recomandări pentru cură-

ţare şi îngrijire........................  49
18.2 Partea inferioară a aparatu-

lui ...........................................  50
18.3 Filtrul rezervorului de apă......  51
18.4 Senzorul de umiditate ...........  52
18.5 Filtrul rezervorului de colec-

tare a apei de condens .........  52

19 Remediaţi defecţiunile ............  54

20 Transport, depozitare şi eli-
minare ......................................  61

20.1 Pregătirea aparatului în ve-
derea transportului ................  61

20.2 Predarea aparatului vechi .....  61

21 Serviciul clienţi........................  62
21.1 Numărul de produs (Nr. E)

şi numărul de fabricaţie
(FD)........................................  62

22 Valori de consum ....................  63

23 Date tehnice.............................  64

24 Declaraţie de conformitate .....  65



ro Siguranţa

4

1 Siguranţa

Respectaţi următoarele instrucţiuni de siguranţă.

1.1 Instrucţiuni generale

¡ Citiţi cu atenţie acest manual.
¡ Păstraţi instrucţiunile, precum şi informaţiile producătorului în ve-

derea utilizării ulterioare sau înmânării acestora următorului pro-
prietar.

¡ Nu este permisă punerea în funcţiune a aparatului dacă acesta
a fost deteriorat în timpul transportului.

1.2 Utilizarea conform destinaţiei
Utilizaţi acest aparat numai:
¡ pentru uscarea şi împrospătarea articolelor textile adecvate pen-

tru uscarea în uscătorul de rufe şi pentru spălarea cu apă.
¡ în locuinţa proprie şi în încăperi închise din mediul casnic.
¡ până la o înălţime de 4000 m deasupra nivelului mării.

1.3 Limitare a cercului de utilizatori
Acest aparat poate fi folosit de copii cu vârsta de peste 8 ani şi
de persoane cu capacităţi fizice, senzoriale sau mintale reduse
sau fără experienţă şi/sau cunoştinţe numai dacă sunt suprave-
gheaţi sau au fost instruiţi referitor la utilizarea în siguranţă a apa-
ratului şi au înţeles pericolele care rezultă din aceasta.
Copiii nu trebuie lăsaţi să se joace cu aparatul.
Curăţarea şi întreţinerea curentă efectuată de utilizator nu sunt
permise copiilor dacă nu sunt supravegheaţi.
Nu permiteţi accesul copiilor cu vârsta de sub 3 ani şi animalelor
de companie în apropierea aparatului.
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1.4 Instalarea în siguranţă

AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!
Instalările executate incorect sunt periculoase.
▶ Aparatul se va conecta şi utiliza numai conform datelor de pe

plăcuţa cu date tehnice.
▶ Aparatul se va racorda doar la o priză de curent alternativ cu

împământare, instalată regulamentar.
▶ Sistemul de protecţie a instalaţiei de alimentare cu energie elec-

trică a clădirii trebuie să fie instalat corect. Instalaţia trebuie să
dispună de un cablu cu o secţiune suficient de mare.
▶ La utilizarea unui dispozitiv de protecţie la curenţi reziduali dife-

renţiali va fi utilizat numai un tip cu acest semn .
▶ Nu racordaţi aparatul la o altă sursă de comutare, de exemplu,

la un comutator temporizat sau la un sistem de comandă de la
distanţă.
▶ Nu conectaţi niciodată aparatul la un sistem de alimentare elec-

trică care este conectat şi deconectat cu regularitate de furnizo-
rul de energie electrică.
▶ După montarea aparatului, ştecherul cablului de alimentare

electrică trebuie să fie accesibil; dacă accesul liber nu este po-
sibil, în instalaţia electrică permanentă se va monta un separa-
tor de faze pentru toţii polii conform condiţiilor din dispoziţiile de
instalare.
▶ La amplasarea aparatului acordaţi atenţie cablului de alimentare

de la reţea să nu fie înţepenit într-un loc sau deteriorat.
O izolaţie deteriorată a cablului de alimentare electrică este peri-
culoasă.
▶ Cablul de alimentare electrică nu trebuie să intre niciodată în

contact cu surse de căldură sau cu componentele fierbinţi ale
aparatului.
▶ Cablul de alimentare electrică nu trebuie să intre niciodată în

contact cu vârfuri sau muchii ascuţite.
▶ Nu este permisă îndoirea, strangularea sau modificarea cablului

de alimentare electrică.
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AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
Utilizarea unui cablu prelungitor de alimentare electrică sau a unui
adaptor neadecvat este periculoasă.
▶ Nu utilizaţi prelungitoare sau blocuri de prize multiple.
▶ Utilizaţi numai adaptoare şi cabluri de alimentare de la reţea ca-

re au fost avizate de producător.
▶ În cazul în care cablul de alimentare de la reţea este prea scurt

şi nu aveţi la dispoziţie un cablu de alimentare de la reţea mai
lung contactaţi un atelier specializat în domeniul electric pentru
a adapta instalaţia electrică din casă.

AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!
Greutatea mare a aparatului poate conduce la vătămări în mo-
mentul ridicării acestuia.
▶ Nu ridicaţi singur aparatul.
Dacă aparatul a fost instalat în mod neautorizat într-o coloană spă-
lare-uscare, aparatul instalat ar putea să cadă.
▶ Nu montaţi uscătorul deasupra unei maşini de spălat rufe fără a

utiliza setul de îmbinare furnizat de producătorul uscătorului 
→ "Accesorii", Pagina 34. Nu este permisă nicio altă metodă
de configurare.
▶ Nu montaţi aparatul într-o coloană spălare-uscare dacă produ-

cătorul uscătorului nu a prevăzut un set de îmbinare adecvat.
▶ Nu instalaţi într-o coloană de spălare-uscare niciun aparat de la

alţi producători dacă aparatul nu are adâncimea şi lăţimea ne-
cesare.
▶ Nu instalaţi coloana de spălare-uscare pe un piedestal; în caz

contrar, aparatele s-ar putea răsturna.

AVERTISMENT ‒ Pericol de asfixiere!
Copiii se pot înfăşura în ambalaj sau şi-l pot trage pe cap, asfixiin-
du-se.
▶ Nu lăsaţi copii în apropierea ambalajului.
▶ Nu lăsaţi copii să se joace cu materialul de ambalaj.
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ATENŢIONARE ‒ Pericol de rănire!
În timpul funcţionării, aparatul ar putea să vibreze sau să se de-
plaseze.
▶ Aşezaţi aparatul pe o suprafaţă curată, plană şi fixă.
▶ Îndreptaţi aparatul cu ajutorul picioruşelor acestuia şi al unei

nivele cu bulă de aer.
În cazul aşezării necorespunzătoare a furtunurilor şi cablurilor de
alimentare electrică există pericolul de împiedicare.
▶ Poziţionaţi furtunurile şi cablurile de alimentare electrică astfel

încât să nu existe pericolul de împiedicare.
Dacă aparatul este transportat fiind ţinut de componentele proemi-
nente, de exemplu, de hublou, aceste componente s-ar putea ru-
pe.
▶ Nu transportaţi aparatul ţinând-l de componentele proeminente.

ATENŢIONARE ‒ Pericol de tăiere!
În cazul contactului cu marginile ascuţite ale aparatului pot rezulta
răniri prin tăiere.
▶ Nu atingeţi marginile ascuţite ale aparatului.
▶ În timpul instalării şi transportului aparatului purtaţi întotdeauna

mănuşi de protecţie.

1.5 Utilizarea în siguranţă

AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!
Un aparat deteriorat sau un cablu de alimentare de la reţea deteri-
orat este periculos.
▶ Nu utilizaţi niciodată un aparat deteriorat.
▶ Nu trageţi niciodată de cablul de alimentare electrică pentru a

deconecta aparatul de la reţeaua de alimentare electrică. Scoa-
teţi întotdeauna din priză ştecherul cablului de alimentare electri-
că.
▶ Dacă aparatul sau cablul de alimentare electrică este deteriorat,

scoateţi imediat ştecherul din priză sau decuplaţi siguranţa din
cutia cu siguranţe.
▶ Contactaţi unitatea de service abilitată. → Pagina 62
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Pătrunderea umidităţii în interiorul aparatului poate provoca elec-
trocutarea.
▶ Utilizaţi aparatul numai în spaţii închise.
▶ Nu expuneţi niciodată aparatul la căldură şi umiditate excesive.
▶ Nu utilizaţi pentru curăţarea aparatului aparate de curăţat cu jet

sub presiune sau cu jet de abur, furtunuri sau duşuri.

AVERTISMENT ‒ Pericol de afectare a sănătăţii!
Copii se pot închide în maşină şi astfel îşi pot pune viaţa în peri-
col.
▶ Nu instalaţi aparatul în spatele unei uşi batante, care să bloche-

ze sau să împiedice deschiderea uşii aparatului.
▶ În cazul aparatelor scoase din uz, scoateţi din priză ştecherul

cablului de alimentare electrică, apoi tăiaţi cablul de alimentare
electrică şi distrugeţi sistemul de blocare a hubloului aparatului
astfel încât hubloul aparatului să nu mai poată fi blocat.

AVERTISMENT ‒ Pericol de asfixiere!
Copii pot aspira sau înghiţi piesele mici şi se pot asfixia.
▶ Nu lăsaţi copii în apropierea pieselor mici.
▶ Nu lăsaţi copii să se joace cu piesele mici.

AVERTISMENT ‒ Pericol de explozie!
Pulberea de cărbune sau celelalte pulberi din jurul aparatului pot
duce la producerea de explozii.
▶ Menţineţi curată zona din jurul aparatului în timpul funcţionării

acestuia.

AVERTISMENT ‒ Pericol de intoxicaţie!
Apa de condens din aparat nu este potabilă şi ar putea fi contami-
nată cu scame.
▶ Nu beţi şi nu reutilizaţi apa de condens din aparat.
Detergenţii şi produsele de îngrijire pot provoca intoxicaţii în caz
de ingerare.
▶ În cazul înghiţirii accidentale, consultaţi un medic.
▶ Nu lăsaţi produsele de spălare şi de îngrijire la îndemâna copii-

lor.
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AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
Agentul frigorific R290 din aparat este ecologic, însă înflamabil şi
se poate aprinde în cazul contactului cu flăcările deschise sau
sursele de aprindere.
▶ Păstraţi aparatul la distanţă de flăcările deschis şi de sursele de

aprindere.

AVERTISMENT ‒ Pericol de explozie!
Articolele uşor inflamabile, precum brichetele sau chibriturile, se
pot aprinde în timpul procesului de uscare.
▶ Înainte de începerea procesului de uscare, scoateţi toate artico-

lele uşor imflamabile din buzunarele rufelor.
Dacă rufele care nu au fost spălate au intrat în prealabil în contact
cu solvenţi, ulei, ceară, soluţii pentru îndepărtat ceara, vopsea,
grăsime sau soluţii de îndepărtare a petelor, acestea se pot aprin-
de sau pot provoca explozii în timpul procesului de uscare.
▶ Nu uscaţi în aparat rufe care nu au fost spălate în prealabil.
▶ Înainte de uscare, spălaţi aceste rufe cu apă fierbinte şi deter-

gent.
▶ Nu utilizaţi aparatul dacă rufele au fost curăţate în prealabil cu

substanţe chimice industriale.

AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
În cazul întreruperii premature a procesului de uscare, rufele nu
sunt răcite suficient şi se pot aprinde.
▶ Nu întrerupeţi prematur programul de uscare.
▶ În cazul întreruperii premature a procesului de uscare, scoateţi

imediat rufele din aparat şi întindeţi-le.

ATENŢIONARE ‒ Pericol de rănire!
În cazul agăţării de aparat sau urcării pe acesta, capacul s-ar pu-
tea rupe.
▶ Nu vă urcaţi pe aparat.
În cazul aşezării sau rezemării de de hibloul deschis al aparatului,
aparatul s-ar putea răsturna.
▶ Nu vă aşezaţi pe şi nu vă sprijiniţi de hubloul aparatului.
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▶ Nu aşezaţi obiecte pe hubloul aparatului.
În cazul introducerii mâinilor în tamburul aflat în rotaţie se pot pro-
duce răniri.
▶ Înainte de a introduce mâinile în interiorul tamburului aşteptaţi

ca acesta să se răcească complet.

1.6 Curăţarea şi întreţinerea în siguranţă

AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!
Reparaţiile executate incorect sunt periculoase.
▶ Numai personalul de specialitate are permisiunea de a efectua

lucrări de reparaţii la nivelul aparatului.
▶ La reparaţia aparatului trebuie utilizate numai piese de schimb

originale.
▶ Dacă se deteriorează cablul de racordare la reţea al acestui

aparat, acesta trebuie înlocuit de către producător, de către ser-
viciul său pentru clienţi sau de către o persoană calificată în
mod similar, pentru a evita pericolele.

Pătrunderea umidităţii în interiorul aparatului poate provoca elec-
trocutarea.
▶ Nu utilizaţi pentru curăţarea aparatului aparate de curăţat cu jet

sub presiune sau cu jet de abur, furtunuri sau duşuri.

AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!
Utilizarea de piese de schimb şi accesorii neoriginale comportă
pericole.
▶ Utilizaţi numai piese de schimb şi accesorii originale furnizate

de producător.

AVERTISMENT ‒ Pericol de intoxicaţie!
În cazul utilizării unor produse de curăţare care conţin solvenţi se
pot elibera vapori toxici.
▶ Nu folosiţi produse de curăţare care conţin solvenţi.
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2 Prevenirea pagubelor
materiale

ATENŢIE!
Dozarea necorespunzătoare a balsa-
murilor, detergenţilor, produselor de
îngrijire şi produselor de curăţare
poate afecta funcţionarea aparatului.
▶ Respectaţi indicaţiile producătoru-

lui privind dozarea.
Depăşirea volumului maxim de încăr-
care afectează funcţionarea aparatu-
lui.
▶ Respectaţi şi nu depăşiţi cantitatea

maximă de încărcare pentru fieca-
re program. 
→ "Programele", Pagina 30

Supraîncălzirea aparatului poate afec-
ta funcţionarea acestuia.
▶ Nu blocaţi orificiul ventilaţie în tim-

pul funcţionării aparatului.
▶ Asiguraţi o ventilaţie suficientă a în-

căperii.
În timpul funcţionării, obiectele uşoa-
re, precum părul şi scamele, pot fi
aspirate în orificiul de ventilaţie al
aparatului, afectând astfel funcţiona-
rea acestuia.
▶ Menţineţi curată zona din jurul apa-

ratului în timpul funcţionării acestu-
ia.

▶ Îndepărtaţi obiectele uşoare din
aparat.

La uscare, materialele spongioase
sau din cauciuc spongios se pot de-
forma sau topi.
▶ Nu uscaţi rufe care conţin materia-

le spongioase sau cauciuc spongi-
os.

Agenţii de curăţare neadecvaţi pot
deteriora suprafaţa aparatului.
▶ Nu folosiţi mijloace de curăţare as-

cuţite sau abrazive.
▶ Nu folosiţi agenţi de curăţare cu

conţinut mare de alcool.
▶ Nu folosiţi niciodată bureţi din sâr-

mă sau bureţi de vase duri.

▶ Curăţaţi aparatul numai cu apă şi
cu o lavetă moale, umedă.

▶ Îndepărtaţi imediat toate resturile
de detergent, umiditate sau rezi-
duuri de pe aparat.

3 Protecţia mediului şi
economisirea

3.1 Predarea la deşeuri a am-
balajului

Ambalajele sunt ecologice şi recicla-
bile.
▶ Eliminaţi componentele separat, în

funcţie de tipul acestora.

3.2 Economisirea de energie
Dacă respectaţi aceste instrucţiuni,
aparatul dvs. va consuma mai puţină
energie electrică.

Utilizaţi aparatul într-o încăpere bine
ventilată şi menţineţi neobstrucţionat
orificiul de ventilaţie al aparatului.
a Un schimb de aer obstrucţionat

determină prelungirea duratei pro-
gramului şi creşterea consumului
energetic.

Înainte de uscarea rufelor, centrifuga-
ţi-le în maşina de spălat rufe.
a Rufele umede prelungesc durata

programului şi cresc consumul
energetic.

Ţineţi cont de cantitatea maximă de
încărcare pentru program. 
→ "Programele", Pagina 30
a Depăşirea cantităţii maxime de în-

cărcare determină prelungirea du-
ratei programului şi creşterea con-
sumului de energie.
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După curăţare, uscaţi bine filtrele din
sistemul de filtre al unităţii de la bază
→ Pagina 36.
a Filtrele umede prelungesc durata

programului şi cresc consumul
energetic.

Dezactivaţi funcţia Wi-Fi a aparatului
dacă aceasta nu este utilizată.
→ "Dezactivarea funcţiei Wi Fi de la
aparat", Pagina 43.
a Funcţia Wi-Fi activată creşte con-

sumul energetic.

3.3 Modul de economisire a
energiei electrice

Dacă nu folosiţi aparatul pentru un
timp mai îndelungat, acesta se deco-
nectează automat şi trece în modul
de economisire a energiei. Toate indi-
catoarele se sting, iar  Start/  Re-
load  se aprinde intermitent.
Pentru a părăsi modul de economisi-
re a energiei, utilizaţi din nou apara-
tul.
Dacă nu mai utilizaţi aparatul, acesta
se deconectează automat.
Notă: Dacă funcţia Wi-Fi este activa-
tă, aparatul nu se deconectează auto-
mat.

4 Instalarea şi conecta-
rea

4.1 Despachetarea aparatului

ATENŢIE!
Articolele rămase în tambur şi care
nu sunt prevăzute pentru funcţiona-
rea aparatului pot cauza prejudicii
materiale şi deteriorări ale aparatului.
▶ Scoateţi din tambur aceste articole

şi accesoriile furnizate înainte de a
utiliza aparatul.

1. Îndepărtaţi complet ambalajul şi
husele de protecţie de pe aparat.
→ "Predarea la deşeuri a ambalaju-
lui", Pagina 11

2. Verificaţi vizual dacă aparatul pre-
zintă deteriorări.

3. Deschideţi hubloul.
4. Scoateţi accesoriile din tambur.
5. Închideţi hubloul.

4.2 Pachetul de livrare
După despachetare verificaţi ca livra-
rea să fie completă și ca toate piese-
le să nu prezinte eventuale deteriorări
din transport.

ATENŢIE!
Utilizarea de accesorii incomplete
sau defecte poate afecta funcţiona-
rea aparatului sau poate provoca pa-
gube materiale ori deteriorarea apa-
ratului.
▶ Nu utilizaţi aparatul cu accesorii in-

complete sau defecte.
▶ Înainte de a pune aparatul în fun-

cţiune, introduceţi în acesta acce-
soriile corespunzătoare. 
→ "Accesorii", Pagina 34
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Pachet de livrare Descriere
Uscător de rufe

Documentele în-
soţitoare

Furtun de evacu-
are a apei cu
adaptor de ra-
cord, material de
fixare şi cot. 
→ "Furtun de eva-
cuare a apei",
Pagina 14
Cană pentru apă 
→ "Umplerea re-
zervorului de
apă", Pagina 41

4.3 Cerinţe privind locul de
instalare

ATENŢIE!
Dacă aparatul este înclinat la peste
40°, se poate scurge apă reziduală,
care poate provoca prejudicii materi-
ale.
▶ Înclinaţi cu atenţie aparatul.
▶ Transportaţi aparatul în poziţie ver-

ticală.
Apa reziduală din aparat poate pro-
voca deteriorări.
▶ Nu montaţi şi nu utilizaţi aparatul în

zone cu pericol de îngheţ sau în
aer liber.

Dacă aparatul este pus în funcţiune
imediat după transport, lichidul de ră-
cire din interiorul acestuia poate dete-
riora aparatul.
▶ După transport, lăsaţi aparatul în

stare de repaus timp de două ore
înainte de a-l pune în funcţiune.

Locul de instala-
re

Cerinţe

Pe pardoseală Aşezaţi aparatul
pe o suprafaţă
curată, plană şi
fermă.
Îndreptaţi apara-
tul → Pagina 16.

Într-o coloană
pentru spălare-
uscare

Aşezaţi acest
aparat numai cu
setul de îmbinare
original al produ-
cătorului uscăto-
rului într-o coloa-
nă pentru spăla-
re-uscare.
¡ Set de îmbina-

re cu placă de
lucru glisantă
→ Pagina 34

¡ Set de îmbina-
re
→ Pagina 34

Amplasaţi acest
aparat numai pe
o maşină de spă-
lat rufe de la ace-
laşi producător.
Adâncimea şi lă-
ţimea acestui
aparat trebuie să
coincidă cu di-
mensiunile maşi-
nii de spălat rufe.
Nu instalaţi pe un
soclu coloana
pentru spălare-
uscare.

Pe un perete Nu prindeţi furtu-
nurile şi cablurile
de alimentare cu
energie electrică
între perete şi
aparat.
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4.4 Furtun de evacuare a apei
În timpul procesului de uscare se for-
mează apă de condens pe care apa-
ratul o utilizează pentru curăţarea
automată. Utilizaţi furtunul de evacua-
re a apei pentru a scurge excesul de
apă de condens direct în apa rezidu-
ală.
Observaţii
¡ Utilizaţi acest aparat împreună cu

furtunul de evacuare a apei furni-
zat împreună cu acesta. Dacă ra-
cordaţi furtunul de evacuare a apei
→ Pagina 14, nu este necesar să
goliţi cu regularitate rezervorul pen-
tru apa de condens → Pagina 39.

¡ Puteţi comanda 
→ "Accesorii", Pagina 34 opţional
de la unitatea de service.

Racordarea furtunului de
evacuare a apei
Dacă nu doriţi să goliţi cu regularitate
rezervorul pentru apa de condens al
aparatului, racordaţi furtunul de eva-
cuare a apei.

ATENŢIE!
În cazul punerii aparatului în funcţiu-
ne fără ca furtunul de evacuare a
apei de condens sau furtunul de eva-
cuare a apei să fie racordat cores-
punzător, în zona ştuţului se pot pro-
duce scurgeri de lichid.
▶ Înainte de punerea aparatului în

funcţiune, racordaţi corespunzător
la ştuţ furtunul de evacuare a apei
de condens sau furtunul de evacu-
are a apei.

Cerinţe
¡ Aparatul şi accesoriile sunt despa-

chetate. 
→ "Despachetarea aparatului",
Pagina 12

¡ Aparatul este instalat. 
→ "Cerinţe privind locul de instala-
re", Pagina 13

1. Decuplaţi de la ştuţ furtunul de
evacuare a apei de condens.

Furtunul de evacuare a apei de
condens este racordat la racord
din fabrică.
Notă: În momentul scoaterii furtu-
nului de evacuare a apei de con-
dens, din ştuţ s-ar putea scurge o
cantitate mică de lichid.

2. Împingeţi în suport furtunul de eva-
cuare a apei de condens.
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3. Împingeţi pe ştuţ furtunul de evacu-
are a apei, până la opritor.

4. Goliţi rezervorul pentru apa de
condens → Pagina 39.

5. Scoateţi dopul din partea inferioa-
ră.

6. Introduceţi dopul în suportul din
partea superioară.

7. Introduceţi rezervorul pentru apa
de condens → Pagina 39.

8. Racordaţi aparatul la racordul de
evacuare a apei. 
→ "Modalităţile de racordare la sis-
temul de evacuare a apei",
Pagina 15

Recomandare: Dacă doriţi ca apa de
condens să fie colectată din nou în
rezervorul pentru apa de condens, de
exemplu, în cazul modificării poziţiei
aparatului, efectuaţi în ordine inversă
aceste etape.

Modalităţile de racordare la
sistemul de evacuare a apei

ATENŢIE!
Dacă sistemul de scurgere este în-
fundat sau astupat, apa reziduală
acumulată se poate scurge înapoi în
aparat.
▶ Înainte de punerea în funcţiune a

aparatului asiguraţi-vă că apa rezi-
duală se scurge rapid şi eliminaţi
înfundările.

Evacuarea într-un
sifon.

Asiguraţi racor-
dul cu ajutorul
unui colier de
furtun (12 - 22
mm).
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Fixaţi furtunul de
evacuare a apei
cu un suport
pentru furtun cu
o înălţime de mi-
nimum 80 cm şi
de maximum
100 cm.
Notă: Cu reparti-
torul Y
→ Pagina 34
puteţi racorda
furtunul de eva-
cuare a apei al
unui alt aparat,
de exemplu, al
unei maşini de
spălat rufe, la
aceeaşi evacuare
de la sifon.

Evacuarea într-o
chiuvetă.

1

2

Împingeţi com-
plet furtunul de
evacuare a apei
prin şi fixaţi-l la
acesta cu ajuto-
rul materialului
de fixare.
Fixaţi cotul la o
înălţime de maxi-
mum 100 cm.

Evacuarea într-o
gură de scurge-
re.

Împingeţi com-
plet furtunul de
evacuare a apei
prin şi fixaţi-l la
acesta cu ajuto-
rul materialului
de fixare.
Fixaţi cotul la gu-
ra de scurgere.

4.5 Îndreptarea aparatului
Pentru a reduce gomotele şi vibraţii-
le, acesta trebuie îndreptat corect.
▶ Pentru a echilibra aparatul, rotiţi pi-

cioruşele de reglare ale acestuia.
Verificaţi poziţia aparatului cu aju-
torul unei nivel cu bulă de aer.

Toate picioruşele aparatului trebuie
să stea fix pe podea.

4.6 Înlocuirea opritorului hub-
loului

Pentru a facilita introducerea şi scoa-
terea rufelor, puteţi înlocui opritorul
hubloului.
Observaţii
¡ Pentru extragerea şi montarea şu-

rubuilor utilizaţi exclusiv o şurubel-
niţă Torx T20.

¡ Aşezaţi hubloul demontat al apara-
tului pe o suprafaţă plană şi moale
pentru a preveni deteriorarea aces-
tuia.

Demontarea hubloului
Cerinţă: Aparatul este separat de la
reţea.
1. Deschideţi hubloul.
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2. Deşurubaţi hubloul.

Înlocuirea balamalei hubloului şi a
cârligului acestia
1. Deşurubaţi balamaua hubloului şi

cârligul acestia.

2. Deblocaţi garnitura inelară a hublo-
ului.

3. Ridicaţi hubloul din garnitura inela-
ră a acestuia.

4. Rotiţi la 180° garnitura inelară  şi
aşezaţi hubloul în aceasta ⁠.

5. Blocaţi garnitura inelară.
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6. Înşurubaţi balamaua hubloului şi
cârligul acestia.

Înlocuirea blocatorului hubloului
1. Deşurubaţi capacul blocatorului

hubloului.

2. Scoateţi blocatorul hubloului.

3. Montaţi blocatorul hubloului pe
partea opusă.

4. Înşurubaţi capacul blocatorului
hubloului.

5. Fixaţi cu şuruburi hubloul.

4.7 Racordarea electrică a
aparatului

1. Introduceţi ştecherul cablului de
alimentare de la reţea al aparatului
în priză.
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Datele cu privire la conectarea
aparatului le găsiţi la Date tehnice
→ Pagina 64.

2. Verificaţi ca ştecherul de la reţea
să fie fixat bine.
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5 Cunoaşterea

5.1 Aparatul
Aici găsiţi o privire de ansamblu asupra componentelor aparatului dvs.

1

2

3

4

5

6

În funcție de tipul aparatului, unele detalii pot să difere de cele prezentate în
imagine, de exemplu, culoarea şi forma.

1 Orificiu de ventilare

2 Clapeta pentru întreţinere din
partea inferioară
→ Pagina 50

3 Capacul canalului de ventila-
ţie (nu îl scoateţi)

4 Hublou

5 Rezervorul pentru apa de
condens → Pagina 38

6 Panoul de comandă
→ Pagina 21
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5.2 Panoul de comandă
Prin intermediul elementului de operare setaţi toate funcţiile aparatului dvs şi
primiţi informaţii cu privire la stadiul de operare.

2

4

3

1 1

3

1 Programe → Pagina 30

2 Selectorul de programe
→ Pagina 35

3 Taste → Pagina 26

4 Afişajul → Pagina 23

5.3 Logica de funcţionare
Cu ajutorul tastelor luminoase de fun-
cţii de pe afişaj puteţi selecta setările
programului din meniul principal şi
setările din submeniuri.

Meniul principal
Pentru a selecta setările programului,
apăsaţi tastele de deasupra sau de
sub simbol.

Setarea selectată a programului este
prezentată pe afişaj.

Submeniu
Pentru a selecta setările, apăsaţi în
mod repetat tastele de sub simbol
până când pe afişaj este prezentată
setarea dorită.
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Pentru a selecta setările, apăsaţi în
mod repetat tastele de sub simbol
până când pe afişaj este prezentată
setarea dorită.

Când este activată o setare, pe afişaj
apare   . Funcţia selectată nu trebu-
ie să fie acţionată din nou.
După câteva minute, submeniul se în-
chide automat.
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6 Afişajul
Pe display puteți vedea valorile curente de setare, posibilitățile de selectare sau
textele cu instrucțiuni.

Reprezentare a indicaţiilor de pe afişaj

Display Denumire Descriere
0:40 1 Durata programu-

lui/Durata rămasă
a programului

Durata estimată a programului sau durata
rămasă a programului în ore şi minute.

20 min Program de timp Programul de timp este setat. 
→ "Programele cu durate temporizate",
Pagina 32

1:25h  1 Ora de finalizare a
programului

→ "Tastele", Pagina 28

 Sistem de sigu-
ranţă împotriva ac-
cesului copiilor

¡ aprins: Sistemul de siguranţă împotriva
accesului copiilor este activat.

¡ aprins intermitent: Sistemul de siguranţă
împotriva accesului copiilor este activat,
iar aparatul a fost acţionat. 
→ "Dezactivarea sistemului de siguranţă
împotriva accesului copiilor",
Pagina 40

1 Exemplu
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Display Denumire Descriere
 Iron dry Obiectivul de us-

care: uscare pen-
tru călcare

Obiectivul de uscare este activat. 
→ "Tastele", Pagina 27

 Cupboard
dry 

Obiectivul de us-
care: uscare pen-
tru aşezare în du-
lap

Obiectivul de uscare este activat. 
→ "Tastele", Pagina 27

 Cupboard
Dry Extra 

Obiectivul de us-
care: uscare pen-
tru aşezare în du-
lap Plus

Obiectivul de uscare este activat. 
→ "Tastele", Pagina 27

 Adjust
drying level

Obiectiv de usca-
re adecvat

Obiectivul de uscare adecvat este activat. 
→ "Obiectivul de uscare", Pagina 29

Uscare delicată Funcţia de uscare delicată pentru articole
textile delicate este activată.

 Spin Speed Turaţia de centrifu-
gare a maşinii de
spălat rufe

La maşina de spălat rufe este activată tu-
raţia de centrifugare în rot/min.

Please empty
condensate
container

Rezervorul pentru
apa de condens

Goliţi rezervorul pentru apa de condens
→ Pagina 39.
Introduceţi rezervorul pentru apa de con-
dens → Pagina 39.

Please clean
lint filter

Sistemul de filtre
al unităţii de la ba-
ză

Curăţaţi sistemul de filtre al unităţii de la
bază → Pagina 37.

  Basic machi-
ne care requi-
red. 

Programul de în-
treţinere uşoară a
aparatului

Derulaţi programul de întreţinere uşoară a
aparatului. 
→ "Îngrijirea aparatului", Pagina 46

Refresher-con-
tainer is emp-
ty, please re-
fill.

Rezervorul de apă Umpleţi rezervorul de apă → Pagina 41
pentru funcţia de netezire.

Cooling Proces de răcire În timpul rotirii în interiorul tamburului, ru-
fele sunt răcite pentru a se evita deteriora-
rea acestora. Procesul poate fi înrerupt
prin deschiderea hubloului.
Notă: Nu modificaţi acest program.

1 Exemplu
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Display Denumire Descriere
Selfcleaning Autocurăţare auto-

mată
Funcţia de autocurăţare clăteşte schimbă-
torul de căldură al aparatului.
Notă: Nu scoateţi rezervorul pentru apa
de condens şi nu întrerupeţi funcţionarea
programului.

 Wi-Fi ¡ se aprinde: Aparatul este conectat la
reţeaua locală.

¡ se aprinde intermitent: Aparatul încear-
că să se conecteze la reţeaua locală.

→ "Home Connect ", Pagina 42
 Wi-Fi Aparatul nu este conectat la reţeaua loca-

lă. 
→ "Home Connect ", Pagina 42

 Pornire de la dis-
tanţă

Funcţia de pornire de la distanţă este acti-
vată. 
→ "Tastele", Pagina 28

Gestionare ener-
gie

Aparatul este conectat la sistemul Smart
Energy (sistemul de gestionare a energi-
ei).

⁠ ⁠ Navigare Selectaţi setările. 
→ "Logica de funcţionare", Pagina 21

⁠ setări suplimenta-
re ale programelor

Activaţi, dezactivaţi sau modificaţi alte se-
tări ale programului. 
→ "Tastele", Pagina 26

Pause: Conti-
nue with 'Start'

Pauză Starea programului

Finished, re-
move washing

Finalizarea progra-
mului

Starea programului

1 Exemplu
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7 Tastele
Aici găsiţi o prezentare generală a tastelor şi setărilor aferente acestora.
Cu ajutorul tastelor  Options   se deschide submeniul pentru setările supli-
mentare ale programelor. Setările suplimentare ale programelor descrise în
prezentarea generală a tastelor.

Tastă Selecţie Descriere
Start/  Reload ¡ pornire

¡ anulare
¡ întrerupere

Porniţi, anulaţi sau între-
rupeţi programul.

  (Întrerupătorul princi-
pal)

¡ conectare
¡ deconectare

Conectaţi sau deconec-
taţi aparatul.

Child Lock  3 sec. ¡ activare
¡ dezactivare

Activaţi sau dezactivaţi
sistemul de siguranţă îm-
potriva accesului copii-
lor.
Asiguraţi panoul de co-
mandă împotriva acţionă-
rii accidentale.
Dacă sistemul de sigu-
ranţă împotriva accesului
copiilor este activat, iar
aparatul este deconec-
tat, sistemul de siguranţă
împotriva accesului copii-
lor rămână activat. 
→ "Sistem de siguranţă
împotriva accesului copi-
ilor", Pagina 40

Options  Selecţie multiplă Activaţi setările supli-
mentare ale programe-
lor. 
→ "Modificarea setărilor
suplimentare ale progra-
melor", Pagina 35
Setările suplimentare ale
programelor descrise în
prezentarea generală a
tastelor.

Basic Settings  3 sec. Selecţie multiplă → "Setările de bază",
Pagina 45
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Tastă Selecţie Descriere
Memory 1 ¡ salvare

¡ reglare
Dacă menţineţi apăsată
tasta timp de aproximativ
3 secunde, vor fi salvate
setările individuale ale
programului. 
→ "Stocarea setărilor
programului",
Pagina 36
Dacă apăsaţi scurt tasta,
programul va fi setat cu
setările individuale ale
acestuia.

 Memory 2 ¡ salvare
¡ reglare

Dacă menţineţi apăsată
tasta timp de aproximativ
3 secunde, vor fi salvate
setările individuale ale
programului. 
→ "Stocarea setărilor
programului",
Pagina 36
Dacă apăsaţi scurt tasta,
programul va fi setat cu
setările individuale ale
acestuia.

Drying Aim  ¡  Iron dry
¡  Cupboard dry
¡  Cupboard Dry Extra

Obiectivul de uscare sta-
bileşte cât de umede
sau uscate vor fi rufele
după finalizarea progra-
mului. 
→ "Obiectivul de uscare",
Pagina 29

Less Ironing ¡ activare
¡ dezactivare

Activaţi sau dezactivaţi
funcţia de reducere a
gradului de şifonare.
După finalizarea progra-
mului, rufele sunt centri-
fugate în interiorul tam-
burului timp de 120 de
minute pentru a se redu-
ce gradul de şifonare al
acestora.



ro Tastele

28

Tastă Selecţie Descriere
Finished in până la 24 de ore Setaţi ora de finalizare a

programului.
Durata programului este
indicată de numărul de
ore setat.
După pornirea progra-
mului va fi afişată durata
acestuia.

 Remote Start ¡ activare
¡ dezactivare
¡ Deschiderea meniului

Home Connect

→ "Pornirea de la dis-
tanţă", Pagina 43
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8 Obiectivul de uscare
Pentru fiecare program automat este indicat un obiectiv de uscare. Obiectivul
de uscare stabileşte cât de uscate sau umede vor fi rufele după finalizarea pro-
gramului.

Obiectiv de
uscare

Rufe Rezultatul uscării

 Cupboard
Dry Extra

Rufe groase, cu mai multe
straturi, care se usucă
greu.

Rufele sunt uscate.

 Cupboard
dry

Rufe normale, cu un sin-
gur strat.

Rufele sunt uscate.

 Iron dry Rufe normale, cu un sin-
gur strat.

Rufele sunt încă puţin umede.
Pentru a evita şifonarea după us-
care, călcaţi rufele sau atârnaţi-le
pe umeraşe.

8.1 Modificarea obiectivului
de uscare

Pentru anumite programe automate,
puteţi modifica obiectivul de uscare
astfel încât rufele să fie uscare sau
încă umede.
1. Setaţi un program automat. 

→ "Programele automate",
Pagina 30

a Pe afişaj este prezentat obiectivul
de uscare prestabilit.

2. Apăsaţi pe  Drying Aim   .
a Pe afişaj apare   "Cupboard Dry

Extra" ,   "Cupboard dry"  sau  
"Iron dry" .

Notă: Dacă modificaţi această setare,
modificarea respectivă rămâne me-
morată după deconectarea aparatu-
lui.

8.2 Adaptarea obiectivului de
uscare

Dacă, după uscarea cu un anumit
obiectiv de uscare, rufele sunt prea
umede, puteţi adapta obiectivul de
uscare.
1. Setaţi un program automat. 

→ "Programele automate",
Pagina 30

a Pe afişaj este prezentat obiectivul
de uscare prestabilit.

2. Apăsaţi pe  Options  .
3. Selectaţi "Adaptare obiectiv de us-

care".

Notă: Dacă modificaţi această setare,
modificarea respectivă rămâne me-
morată după deconectarea aparatu-
lui.
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9 Programele
Puteţi usca articolele textile cu un program automat sau cu un program cu du-
rată temporizată.

9.1 Programele automate
Programele automate sunt programe
în cazul cărora senzorii de umiditate
măsoară gradul de umiditate al rufe-
lor în timpul procesului de uscare.
Programul se încheie în momentul în
care este atins obiectivul de uscare.
Fiecare program automat are un
obiectiv de uscare → Pagina 29.
Obiectivul de uscare stabileşte cât de
uscate sau umede vor fi rufele după
finalizarea programului.

Recomandări
¡ Selectaţi obiectivul de uscare în

funcţie de articolele textile sau de
rezultatele de uscare dorite. 
→ "Obiectivul de uscare",
Pagina 29

¡ Pe etichetele de îngrijire ale rufelor
găsiţi informaţii suplimentare pri-
vind programul care trebuie selec-
tat.

Program Descriere Încărcare
max. (kg)

 Cottons Uscaţi articole rezistente la uzură şi la fier-
bere, din bumbac şi in.

9,0

Easy-Care Uscaţi articole textile din fibre sintetice
sau amestecuri.

3,5

Mix Uscaţi articole textile din bumbac şi ţesă-
turi sintetice.

3,0

Duvet Uscaţi articole textile umplute cu fibre sin-
tetice, perne, pilote sau cuverturi.
Notă: Uscaţi articole textile voluminoase,
cuverturi sau perne.

2,5

Delicates Uscaţi articole textile delicate din satin, fi-
bre sintetice şi amestecuri.

2,0

Down Uscaţi articole textile umplute cu puf, cu-
verturi sau pilote.
Observaţii
¡ Uscaţi articole textile voluminoase, pre-

cum cuverturi sau saci de dormit.
¡ După finalizarea programului, scuturaţi

articolele textile pentru a distribui mai
bine umplutura şi a dispersa zonele cu
umiditate mai mare.

¡ Dacă uscaţi perne, însă acestea nu
sunt complet uscate după finalizarea
programului, uscaţi-le cu ajutorul unui

1,5
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Program Descriere Încărcare
max. (kg)

program cu durată temporizată. 
→ "Programele cu durate temporizate",
Pagina 32

 AllergyPlus Uscaţi articole rezistente la uzură şi la fier-
bere, din bumbac şi in.
Notă: Deosebit de adecvat în cazul ce-
rinţelor ridicate de igienă.

4,0

Sportswear Uscaţi îmbrăcăminte sport cu uscare rapi-
dă din fibre funcţionale, microfibre şi sinte-
tice.

1,5

 Shirts/Blouses Uscaţi cămăşi şi bluze din bumbac, in, fi-
bre sintetice sau amestecuri.
Notă: Pentru un rezultat optim al procesu-
lui de uscare, uscaţi maximum 5 cămăşi
sau 5 bluze.
După uscare, călcaţi rufele sau atârnaţi-le
pe umeraşe. Umiditatea reziduală se va
distribui uniform.

1,5

 Super Quick 40' Uscaţi articole textile din fibre sintetice şi
bumbac uşor.

1,0

 Towels Uscaţi prosoape şi halate de baie rezis-
tente la uzură şi la fierbere, din bumbac şi
in.

6,0

Smart Dry După spălarea rufelor în maşina de spălat
rufe, este recomandat să le uscaţi în uscă-
tor, cu un program de uscare corespunză-
tor.
Notă: Maşina de spălat rufe trebuie să fie
compatibilă cu aplicaţia Home Connect.
Maşina de spălat rufe şi uscătorul trebuie
să fie conectate la reţeaua locală şi înre-
gistrate în aplicaţia Home Connect.
Setările selectabile ale programelor de-
pind de programul setat.

–

Additional Programs Setaţi programe suplimentare.
Programele suplimentare sunt prezentate
în cadrul acestei prezentări generale a
programelor.
Setările selectabile ale programelor de-
pind de programul setat.

–
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9.2 Programele cu durate temporizate
Programele cu durate temporizate sunt programe cu o durată fixă sau reglabi-
lă. Programul se finalizează după expirarea timpului, chiar dacă rufele rufele nu
sunt încă uscate, de exemplu. Programele cu durate temporizate sunt adecvate
pentru uscarea articolelor textile individuale sau subţiri.
Recomandare: Pe etichetele de îngrijire ale rufelor găsiţi informaţii suplimenta-
re privind programul care trebuie selectat.

Program Descriere Încărcare
max. (kg)

Wool Finish Uscaţi articole din lână lavabilă în maşina
de spălat rufe sau articole textile cu conţi-
nut de lână.
Notă: Articolele textile devin mai pufoase,
însă nu uscate.
Scoateţi articolele textile după finalizarea
programului şi lăsaţi-le să se usuce.

0,5

 Business Reduceţi gradul de şifonare şi mirosurile
neplăcute îmbibate din aer ale costumuri-
lor, jachetelor şi pantalonilor purtaţi puţin,
uscaţi, care se pretează pentru programul
de uscare a articolelor textile. 
→ "Funcţia de netezire", Pagina 40
Observaţii
¡ Pentru a preveni şifonarea rufelor, scoa-

teţi imediat articolele textile din aparat
după finalizarea programului.

¡ Articolele textile nu vor fi uscate sau cu-
răţate.

¡ Programul nu este adecvat pentru arti-
colele de vară subţiri şi uşoare.

un costum
sau un ar-
ticol de
îmbrăcă-
minte

 5 Shirts Reduceţi gradul de şifonare şi mirosurile
neplăcute îmbibate din aer ale fustelor şi
bluzelor purtate o singură dată. 
→ "Funcţia de netezire", Pagina 40
Observaţii
¡ Pentru a preveni şifonarea rufelor, scoa-

teţi imediat articolele textile din aparat
după finalizarea programului.

¡ Articolele textile nu vor fi uscate sau cu-
răţate.

2 până la
5 articole
de îmbră-
căminte
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Program Descriere Încărcare
max. (kg)

 1 Shirt Reduceţi gradul de şifonare şi mirosurile
neplăcute îmbibate din aer ale fustelor şi
bluzelor purtate o singură dată. 
→ "Funcţia de netezire", Pagina 40
Observaţii
¡ Pentru a preveni şifonarea rufelor, scoa-

teţi imediat articolele textile din aparat
după finalizarea programului.

¡ Articolele textile nu vor fi uscate sau cu-
răţate.

un articol
de îmbră-
căminte

Time Progr. Cold Uscaţi toate tipurile de articole textile, cu
excepţia celor din lână şi mătase.
Adecvat şi pentru împrospătarea sau ven-
tilarea rufelor puţin purtate.

3,0

Time Program Warm Uscaţi toate tipurile de articole textile, cu
excepţia celor din lână şi mătase.
Adecvat pentru rufe preuscate sau uşor
umezite şi pentru uscarea ulterioară a ru-
felor groase, cu mai multe straturi.

3,0

Smart Dry După spălarea rufelor în maşina de spălat
rufe, este recomandat să le uscaţi în uscă-
tor, cu un program de uscare corespunză-
tor.
Notă: Maşina de spălat rufe trebuie să fie
compatibilă cu aplicaţia Home Connect.
Maşina de spălat rufe şi uscătorul trebuie
să fie conectate la reţeaua locală şi înre-
gistrate în aplicaţia Home Connect.
Setările selectabile ale programelor de-
pind de programul setat.

–

Additional Programs Setaţi programe suplimentare.
Programele suplimentare sunt prezentate
în cadrul acestei prezentări generale a
programelor.
Setările selectabile ale programelor de-
pind de programul setat.

–
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10 Accesorii
Utilizați accesorii originale. Acestea
sunt adaptate pentru aparatul dumne-
avoastră.
Notă: Unele accesorii sunt disponibi-
le şi în alte culori. Contactaţi 
→ "Serviciul clienţi", Pagina 62.

Utilizare Număr de comandă
Set de îmbinare Pentru a economisi spa-

ţiul, amplasaţi aparatul
pe o maşină de spălat
rufe de la acelaşi produ-
cător, cu aceeaşi adânci-
me şi lăţime.

WTZ27410

Set de îmbinare cu placă
de lucru glisantă

Pentru a economisi spa-
ţiul, amplasaţi aparatul
pe o maşină de spălat
rufe de la acelaşi produ-
cător, cu aceeaşi adânci-
me şi lăţime.
Cu placa de lucru deta-
şabilă, aparatul poate fi
încărcat şi descărcat cu
uşurinţă.

WTZ27400

Repartitor Y Racordaţi furtunul de
evacuare a apei al unui
alt aparat la acelaşi orifi-
ciu de evacuare de la si-
fon.

15000490

Produs de îngrijire a apa-
ratului

Piesă de schimb pentru
funcţia de îngrijire inten-
sivă a aparatului.

00311829

Soclu Suspendaţi aparatul pen-
tru a-l putea încărca şi
descărca cu uşurinţă.

WTZPW20D
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11 Rufe

11.1 Pregătirea rufelor

ATENŢIE!
Obiectele rămase în buzunarele arti-
colelor vestimentare pot cauza deteri-
orări ale rufelor şi avarierea tamburu-
lui.
▶ Înainte de utilizare, scoateţi toate

obiectele din buzunarele articolelor
vestimentare.

Notă
Când pregătiţi rufele, protejaţi
aparatul şi articolele textile.
¡ Îndepărtaţi nisipul şi pământul prin

periere
¡ Sortaţi rufele în funcţie de culoare

şi materialele textile şi respectaţi
etichetele de îngrijire

¡ închideţi fermoarele, închizătorile
cu bandă de tip scai, închizătorile
de tip cârlig şi închizătorile de tip
ochet

¡ Scoateţi inelele şi benzile de la
perdele

¡ Aşezaţi rufele despăturite în tam-
bur

¡ Centrifugaţi rufele înainte de usca-
re

Utilizarea

12 Utilizarea de bază
Utilizarea

12.1 Porniţi aparatul
Cerinţă: Aparatul este instalat şi ra-
cordat corepsunzător. 
→ "Instalarea şi conectarea",
Pagina 12
▶ Apăsaţi pe   .

Procesul de conectare durează câ-
teva secunde.

Notă: Sistemul de iluminare al tambu-
rului se dezactivează automat.

12.2 Setarea programului

1. Rotiţi selectorul de programe şi
aduceţi-l în dreptul programului do-
rit. 
→ "Programele", Pagina 30

2. Dacă doriţi, modificaţi setările pro-
gramului. 
→ "Adaptarea setărilor programu-
lui", Pagina 35

12.3 Adaptarea setărilor pro-
gramului

În funcţie de program şi de etapa de
desfăşurare a acestuia, puteţi modifi-
ca sau activa şi dezactiva setările
acestuia.
Cerinţă: Este setat un program. 
→ "Setarea programului", Pagina 35
▶ Adaptaţi setările programului. 

→ "Tastele", Pagina 26
Respectaţi informaţiile privind tema
Logica de funcţionare
→ Pagina 21.

Notă: Setările nu sunt memorate per-
manent pentru acest program.

Modificarea setărilor suplimentare
ale programelor
1. Pentru a accesa setările suplimen-

tare ale programului, apăsaţi pe 
Options  .

2. Selectaţi setările programului.
3. Pentru a accesa meniul principal,

apăsaţi pe  Options  .
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12.4 Stocarea setărilor pro-
gramului

Puteţi salva ca favorite setările indivi-
duale ale programului.
Cerinţe
¡ Este setat un program.
¡ Setările programului sunt modifica-

te.
▶ Apăsaţi pe  Memory 1   sau 

 Memory 2  şi menţineţi apăsat
timp de aproximativ 3 secunde.
Pentru a accesa programul salvat,
apăsaţi pe  Memory 1   sau pe 

 Memory 2 .
Notă: Pentru a suprascrie progra-
mul salvat, parcurgeţi din nou
aceste etape.

12.5 Introducerea rufelor
Notă: Pentru a preveni şifonarea, ţi-
neţi cont de gradul maxim de încăr-
care aferent programelor. 
→ "Programele", Pagina 30
Cerinţe
¡ Rufele sunt pregătite şi sortate. 

→ "Rufe", Pagina 35
¡ Tamburul este gol.
1. Deschideţi hubloul.
2. Introduceţi rufele în tambur.
3. Închideţi hubloul.

Asiguraţi-vă că rufele nu rămân
prinse în hublou.

12.6 Pornirea programului
Cerinţă: Este setat un program. 
→ "Setarea programului", Pagina 35
▶ Apăsaţi pe  Start/  Reload .
a Pe display este afişată durata pro-

gramului sau ora de finalizare a
programului.

Notă: Când apare  "Cooling" , apara-
tul răceşte rufele.
Când se stinge  "Cooling" , rufele s-
au răcit.

12.7 Adăugarea de rufe
După pornirea programului, puteţi
scoate sau adăuga rufe în orice mo-
ment.
1. Apăsaţi pe  Start/  Reload .

Procesul de răcire porneşte auto-
mat după aproximativ 30 de se-
cunde şi răceşte rufele prin rotirea
tamburului. Dacă doriţi omiterea
sanu întreruperea procesului de ră-
cire, deschideţi hubloul. 
→ "Afişajul", Pagina 24

2. Deschideţi hubloul.
3. Adăugaţi sau scoateţi rufe.
4. Închideţi hubloul.
5. Apăsaţi pe  Start/  Reload .

12.8 Anularea programului
1. Apăsaţi pe  Start/  Reload .
2. Deschideţi hubloul.
3. Scoateţi rufele. 

→ "Scoaterea rufelor", Pagina 36

12.9 Scoaterea rufelor
1. Deschideţi hubloul.
2. Scoateţi rufele din tambur.

12.10 Deconectarea aparatu-
lui

▶ Apăsaţi pe   .

12.11 Sistemul de filtrare din
partea inferioară a apa-
ratului

În urma procesului de uscare, în sis-
temul de filtrare din partea inferioară
a aparatului se acumulează scamele
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de la rufe. Sistemul de filtrare proteje-
ază aparatul împotriva acumulării
scamelor.

Curăţarea sistemului de filtrare
din partea inferioară a aparatului
Dacă în timpul funcţionării pe display
apare o indicaţie, curăţaţi sistemul de
filtrare din partea inferioară a aparatu-
lui.
Observaţii
¡ Puteţi curăţa cu regularitate siste-

mul de filtrare şi înainte ca indica-
ţia să fie afişată pe display.
Curăţarea nu este necesară după
fiecare proces de uscare.

¡ Dacă aparatul nu este curăţat con-
form instrucţiunilor, funcţionarea
acestuia poate fi perturbată.

Cerinţă: În timpul funcţionării, pe dis-
play apare:  "Please clean lint filter" .
1. Deschideţi unitatea de la bază

→ Pagina 50.
2. Îndepărtaţi scamele.

Asiguraţi-vă că îndepărtaţi toate im-
purităţile de pe garnitură.

3. Curăţaţi temeinic sub jet de apă
părţile interioare şi uscaţi-le.

Murdăria persistentă trebuie înde-
părtată cu atenţie cu o perie moa-
le.
Asiguraţi-vă că uscaţi temeinic sita.
O sită umedă poate prelungi tim-
pul de uscare şi poate influenţa re-
zultatul uscării.

4. Trageţi în poziţie orizontală reci-
pientul de colectare a scamelor.

Recipientul de colectare a scame-
lor poate conţine apă de condens
care s-ar putea scurge în momen-
tul extragerii.
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5. Deschideţi recipientul de colectare
a scamelor şi îndepărtaţi scamele.

6. Curăţaţi temeinic sita sub jet de
apă şi uscaţi-o.

Murdăria persistentă trebuie înde-
părtată cu atenţie cu o perie moa-
le.
Nu trebuie să deterioraţi sau să în-
depărtaţi garnitura de la filtrul de
scame.
Puteţi curăţa filtrul de scame şi în
maşina de spălat vase.

7. Închideţi recipientul de colectare a
scamelor până când eclisa se fixe-
ază.

8. Împingeţi recipientul de colectare a
scamelor în poziţie orizontală până
la opritor.

9. Închideţi unitatea de la bază
→ Pagina 50.

12.12 Rezervorul pentru apa
de condens

În timpul procesului de uscare se for-
mează apă de condens pe care apa-
ratul o utilizează pentru curăţarea
automată. Apa de condens este acu-
mulată din fabrică în rezervorul pen-
tru apa de condens al aparatului.
Notă: Utilizaţi acest aparat împreună
cu furtunul de evacuare a apei furni-
zat împreună cu acesta. Dacă racor-
daţi furtunul de evacuare a apei
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→ Pagina 14, nu este necesar să goli-
ţi cu regularitate rezervorul pentru
apa de condens → Pagina 39.

Golirea rezervorului pentru apa de
condens
Dacă programul de uscare a fost fi-
nalizat sau dacă, în timpul funcţionă-
rii, pe display apare o indicaţie, goliţi
rezervorul de colectare a apei de
condens.
Cerinţe
¡ După uscare, pe display apare: 

"Finished, remove washing"
¡ sau, în timpul funcţionării, pe dis-

play apare:  "Please empty con-
densate container" .

1. Scoateţi rezervorul pentru apa de
condens ţinându-l în poziţie orizon-
tală.

2. Goliţi rezervorul de colectare a
apei de condens.

Vetificaţi cu regularitate filtrul rezer-
vorului pentru apa de condens
→ Pagina 52 curăţaţi filtrul, dacă
acesta este murdar.
Aveţi grijă să introduceţi rezervorul
de colectare a apei de condens
înainte de utilizarea aparatului. 
→ "Introducerea rezervorului pen-
tru apa de condens", Pagina 39

Introducerea rezervorului pentru
apa de condens
▶ Împingeţi până la opritor rezervorul

de colectare a apei de condens.
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13 Sistem de siguranţă
împotriva accesului
copiilor

Asiguraţi aparatul împotriva acţionării
accidentale a elementlor de coman-
dă.

13.1 Activarea sistemului de
siguranţă împotriva ac-
cesului copiilor

▶ Menţineţi apăsate timp de aproxi-
mativ 3 secunde cele două taste 
Child Lock  3 sec. .

a Pe afişaj apare   .
a Elementele de comandă sunt blo-

cate.
a Sistemul de siguranţă împotriva ac-

cesului copiilor rămâne activat şi
după deconectarea aparatului sau
în cazul producerii unei pene de
curent.

13.2 Dezactivarea sistemului
de siguranţă împotriva
accesului copiilor

Cerinţă: Pentru a dezactiva sistemul
de siguranţă împotriva accesului co-
piilor, aparatul trebuie să fie conectat.
▶ Menţineţi apăsate timp de aproxi-

mativ 3 secunde tastele  Child
Lock  3 sec. .

a Pe afişaj apare   .

14 Funcţia de netezire
Pentru a reduce gradul de şifonare şi
mirosurile neplăcute provenite din
aer, precum mirosul de tutun, utilizaţi,
pentru rufele puţin purtate, un pro-
gram cu funcţie de netezire.

14.1 Pornirea programului cu
funcţie de netezire

Notă
Spălaţi rufele cu urme de transpiraţie,
cu pete de parfum sau deodorant
înainte de a le purta din nou.
Nu utilizaţi seturi de curăţare pentru
uscător.
Nu utilizaţi programe cu funcţie de
netezire pentru următoarele fibre
textile:
¡ lână, piele şi vâscoză
¡ Articole textile cu inserţii din metal,

lemn sau plastic
¡ Jachete cerate şi impermeabile
Cerinţe
¡ Rufele sunt pregătite. 

→ "Pregătirea rufelor", Pagina 35
¡ Rufele sunt sortate.
¡ Rufele sunt introduse. 

→ "Introducerea rufelor", Pagina 36
1. Setaţi un program cu funcţie de

netezire. 
→ "Programele cu durate tempori-
zate", Pagina 32

2. Porniţi programul. 
→ "Pornirea programului",
Pagina 36
Dacă rezervorul de apă este gol,
pe display apare:  "Refresher-con-
tainer is empty, please re-fill." . 
→ "Umplerea rezervorului de apă",
Pagina 41
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Durata medie a programului cu
funcţie de netezire este de aproxi-
mativ 45 de minute şi, în funcţie de
temperatura ambiantă, se poate
prelungi sau scurta.

a După finalizarea programului, pe
afişaj apare:  "Finished, remove
washing" .

3. Scoateţi rufele. 
→ "Scoaterea rufelor", Pagina 36
Rezultatul funcţiei de netezire poa-
te varia în funcţie de tipul materia-
lelor textile, de gradul de încărcare
şi de programul setat.
Pentru a preveni şifonarea rufelor,
scoateţi-le imediat din aparat după
finalizarea programului.

4. Atârnaţi rufele pe umeraşe pentru
ca acestea să-şi recapete forma.

14.2 Umplerea rezervorului
de apă

Aparatul netezeşte rufele uscate,
uşor şifonate, utilizând apă rece. Da-
că pe display apare o indicaţie în tim-
pul funcţionării, umpleţi rezervorul de
apă.

ATENŢIE!
Utilizarea aparatului cu apă contami-
nată sau prea fierbinte poate provoca
deteriorări ale aparatului.
▶ Turnaţi numai apă potabilă în re-

zervorul de apă.
▶ Nu utilizaţi niciodată apă de con-

dens, apă distilată, aditivi sau solu-
ţii de decalcifiere pentru funcţia de
netezire.

Cerinţe
¡ Aţi pornit un program cu funcţie de

netezire. 
→ "Pornirea programului cu funcţie
de netezire", Pagina 40

¡ Pe afişaj apare:  "Refresher-contai-
ner is empty, please re-fill." .

¡ Rezervorul pentru apa de condens
→ Pagina 38 este scos din aparat.

1. Turnaţi în orificiul frontal aproxima-
tiv 180 ml de apă potabilă rece cu
cana pentru apă din pachetul de li-
vrare.

Verificaţi cu regularitate filtrul rezer-
vorului de apă şi curăţaţi filtrul da-
că acesta este murdar. 
→ "Curăţarea filtrului rezervorului
de apă", Pagina 51
Dacă  "Refresher-container is emp-
ty, please re-fill."  de pe display nu
se stinge, turnaţi apă potabilă rece
în orificiul din partea frontală şi în-
dreptaţi corect aparatul. 
→ "Îndreptarea aparatului",
Pagina 16

a Pe display apare  "Refresher-con-
tainer is empty, please re-fill." .

2. Introduceţi rezervorul pentru apa
de condens. 
→ "Introducerea rezervorului pen-
tru apa de condens", Pagina 39

3. Porniţi programul. 
→ "Pornirea programului cu funcţie
de netezire", Pagina 40
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Home Connect

15 Home Connect
Home Connect

Acest aparat poate fi conectat la
reţeaua de internet. Conectaţi apara-
tul dvs la un terminal mobil pentru a
putea opera funcţiile prin intermediul
unei Home Connect aplicaţii, pentru
a adapta setările de bază sau pentru
a supraveghea starea actuală de
operare.
Notă: Informaţii suplimentare găsiţi în
manualul digital de utilizare, prin sca-
narea codului QR de la cuprins sau
din www.bosch-home.com.
Serviciile Home Connect nu sunt dis-
ponibile în toate ţările. Accesibilitatea
funcţiei Home Connect depinde de
accesibilitatea serviciilor Home Con-
nect în ţara dumneavoastră. Mai mul-
te informaţii pe această temă se gă-
sesc pe: www.home-connect.com.

Aplicaţia Home Connect vă ghidează
prin întregul proces de autentificare.
Pentru a realiza setările, urmaţi eta-
pele indicate în cadrul aplicaţiei Ho-
me Connect.
Recomandări
¡ Respectaţi indicaţiile din documen-

tele de la Home Connect livrate
împreună cu aparatul.

¡ Respectaţi, de asemenea, şi indi-
caţiile din aplicaţia Home Connect.

Observaţii
¡ Respectaţi indicaţiile privind sigu-

ranţa din aceste instrucţiuni de uti-
lizare şi asiguraţi-vă că acestea
sunt respectate şi atunci când utili-
zaţi aparatul prin intermediul apli-
caţiei Home Connect în timp ce nu
vă aflaţi acasă. 
→ "Siguranţa", Pagina 4

¡ Comenzile efectuate direct de la
aparat au întotdeauna prioritate. În
acest timp, nu este posibilă opera-
rea prin intermediul aplicaţiei Ho-
me Connect.

15.1 Instalarea aplicaţiei Ho-
me Connect

1. Instalaţi aplicaţia Home Connect
pe dispozitivul dumneavoastră mo-
bil.

2. Porniţi aplicaţia Home Connect şi
configuraţi accesul pentru Ho-
me Connect.
Aplicaţia Home Connect vă ghide-
ază prin întregul proces de autenti-
ficare.

15.2 Instalarea Home Con-
nect

Cerinţe
¡ Aplicaţia Home Connect este insta-

lată pe un dispozitiv mobil.
¡ Funcţia Wi-Fi a routerului este acti-

vată.
¡ La locul instalării, aparatul rece-

pţionează reţeaua locală WLAN
(Wi-Fi).
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1. Scanaţi codul QR cu ajutorul apli-
caţiei Home Connect.

2. Urmaţi instrucţiunile din cadrul apli-
caţiei Home Connect.

15.3 Activarea funcţiei Wi Fi
de la aparat

Notă: Dacă activaţi funcţia Wi-Fi, con-
sumul de energie creşte comparativ
cu valorile indicate în tabelul cu valori
de consum.
1. Apăsaţi timp de aproximativ 3 se-

cunde pe   Remote Start .
2. Selectaţi  Wi-Fi on/off .
3. Selectaţi  on .
a Funcţia Wi-Fi este activată.

Notă: Dacă funcţia Wi-Fi este activa-
tă, aparatul nu se deconectează auto-
mat.

15.4 Dezactivarea funcţiei Wi
Fi de la aparat

1. Apăsaţi pe   Remote Start  timp
de cel puţin 3 secunde.

2. Selectaţi  Wi-Fi on/off .
3. Selectaţi  off .
a Funcţia Wi-Fi este dezactivată

Notă: La reconectare, conexiunea Wi-
Fi va fi restabilită în mod automat.

15.5 Restabilirea setărilor de
reţea ale aparatului

1. Apăsaţi pe   Remote Start  timp
de cel puţin 3 secunde.

2. Selectaţi  Network settings .
3. Selectaţi  Reset .
a Setările de reţea sunt restabilite.

15.6 Pornirea de la distanţă
Aparatul este deblocat pentru a pu-
tea fi pornit de la distanţă prin inter-
mediul aplicaţiei Home Connect.
Notă
Din motive de siguranţă, funcţia de
pornire de la distanţă este
dezactivată în următoarele condiţii:
¡ Uşa aparatului este deschisă.
¡ Tasta  Start/  Reload  este apă-

sată.
¡ Tasta   Remote Start  este apă-

sată.
¡ Aparatul este deconectat.
¡ După o pană de curent.

Activarea funcţiei de pornire de la
distanţă
Cerinţe
¡ Aparatul este conectat la reţeaua

dumneavoastră locală WLAN
(WiFi).

¡ Aparatul este conectat la aplicaţia
Home Connect.

¡ Este selectat un program.
¡ Uşa aparatului este închisă.
¡ Rezervorul pentru agentul de îm-

prospătare nu este gol.
▶ Apăsaţi pe   Remote Start .
a  Remote Start  se aprinde şi

aparatul este deblocat pentru a pu-
tea fi pornit de la distanţă prin in-
termediul aplicaţiei Home Connect.
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Dezactivarea funcţiei de pornire
de la distanţă
▶ Apăsaţi pe   Remote Start .
a  Remote Start  se stinge.

15.7 Funcţia inteligentă de re-
comandare a programu-
lui

După spălarea rufelor în maşina de
spălat rufe, este recomandat să le
uscaţi în uscător, cu un program de
uscare corespunzător.
Pentru determinarea unui program
optim de uscare, trebuie să activaţi şi
să recepţionaţi informaţiile aparatului
dumneavoastră. Aveţi în vedere
următoarele:
¡ Maşina de spălat rufe trebuie să

fie dotată cu funcţia Home Con-
nect.

¡ Maşina de spălat rufe şi uscătorul
trebuie să fie conectate la reţeaua
locală şi înregistrate în aplicaţia
Home Connect.

Utilizarea funcţiei inteligente de
recomandare a programului
1. Setaţi programul  Smart Dry  .
a Aparatul prezintă un program co-

respunzător. Pentru a întrerupe sau
modifica recomandarea programu-
lui, setaţi un alt program sau deco-
nectaţi aparatul.

a Când aparatul găseşte un program
corespunzător, se aprinde indicato-
rul programului respectiv.

a Dacă aparatul nu găseşte niciun
program corespunzător, este emis
un semnal sonor, iar pe display
apare  "There is no particular
drying programme recommended
for the last wash programme." .

2. Dacă aparatul afişează indicaţii su-
plimentare, confirmaţi indicaţiile de
pe display.

a Pe display se afişează informaţii
despre program.

3. Apăsaţi pe  Start/  Reload .

Notă
De ce uscătorul meu nu poate
recomanda niciun program?
¡ La uscător nu a fost găsit niciun

program de uscare adecvat pentru
programul de spălare selectat.

¡ Nu există date privind ultimul pro-
gram de spălare. Datele sunt sto-
cate timp de 24 de ore, iar apoi
sunt şterse.

¡ Programul de spălare a fost anulat.
Pentru analiză, programul de spă-
lare trebuie să fie complet finalizat.

15.8 Telediagnoza
Dacă aparatul dumneavoastră este
conectat la serverul Home Connect,
unitatea service abilitată poate fi ac-
cesată pe aparatul dumneavoastră
prin intermediul telediagnozei, dacă
contactaţi unitatea service abilitată cu
solicitarea respectivă, iar telediagno-
za este disponibilă în ţara în care uti-
lizaţi aparatul.
Recomandare: Pentru informaţii şi in-
dicaţii suplimentare privind disponibi-
litatea serviciului de telediagnoză în
ţara dumneavoastră, accesaţi pagina
locală de internet: www.home-con-
nect.com, prin intermediul funcţiei
Service/Asistenţă şi suport.
.
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15.9 Protecţia datelor
Respectaţi indicaţiile referitoare la
protecţia datelor.
La prima conectare a aparatului dvs.
la reţeaua dvs. conectată la Internet,
aparatul dvs. transmite următoarele
categorii de date către serverul
Home Connect (prima înregistrare):
¡ Identificarea unică a aparatului

(constând din codurile aparatului şi
adresa MAC a modulului de comu-
nicaţie Wi-Fi înglobat).

¡ Certificatul de securitate al modu-
lului de comunicaţie Wi-Fi (pentru
securizarea conexiunii din punct
de vedere al tehnicii informaţiona-
le).

¡ Versiunea actuală a software-ului şi
hardware-ului aparatului dvs. de uz
casnic.

¡ Stadiul unei eventuale reveniri an-
terioare la setările din fabrică.

Această primă înregistrare pregăteşte
utilizarea funcţionalităţilor Home Con-
nect şi este necesară abia în momen-
tul în care doriţi să folosiţi pentru pri-
ma dată funcţionalităţi Home Con-
nect.
Notă: Luaţi în considerare faptul că
funcţionalităţile Home Connect pot fi
utilizate doar în legătură cu aplicaţia
Home Connect. Informaţii referitoare
la protecţia datelor pot fi consultate
în aplicaţia Home Connect.

16 Setările de bază
Puteţi regla setările de bază ale apa-
ratului după cum este necesar.

16.1 Prezentare generală a
setărilor de bază

Setare de bază Descriere
end signal Intensitatea sem-

nalului sonor du-
pă finalizarea
programului

button signal Intensitatea sem-
nalului sonor la
acţionarea taste-
lor

auto power-off ¡ Perioadă de
timp până la
deconectarea
automată

¡ Activare sau
dezactivare a
deconectării
automate

Language Modificare limbă
Aut. network log-
in 

Conectarea apa-
ratului cu reţeaua
locală WLAN (Wi-
Fi) cu funcţii
WPS. 
→ "Instalarea Ho-
me Connect",
Pagina 42

Man. network
log-in 

Conectarea apa-
ratului cu reţeaua
locală WLAN (Wi-
Fi) fără funcţii
WPS. 
→ "Instalarea Ho-
me Connect",
Pagina 42
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Setare de bază Descriere
Connect to the
app 

Conectaţi apara-
tul la aplicaţia
Home Connect. 
→ "Instalarea Ho-
me Connect",
Pagina 42

Wi-Fi on/off Activaţi sau dez-
activaţi funcţia
Wi-Fi. 
→ "Activarea fun-
cţiei Wi Fi de la
aparat",
Pagina 43

→ "Dezactivarea
funcţiei Wi Fi de
la aparat",
Pagina 43

Network settings Resetaţi setările
de reţea. 
→ "Restabilirea
setărilor de reţea
ale aparatului",
Pagina 43

Software update Instalarea actuali-
zărilor de softwa-
re 
→ "Home Con-
nect ", Pagina 42

energy mngmt. Conectarea apa-
ratului la sistemul
de management
al energiei 
→ "Home Con-
nect ", Pagina 42

16.2 Modificarea setărilor de
bază

1. Pentru accesarea submeniului pen-
tru detările de bază, apăsaţi ambe-
le taste  Basic Settings  3 sec. 
timp de aproximativ 3 secunde.

2. Selectaţi setarea de bază dorită. 
→ "Prezentare generală a setărilor
de bază", Pagina 45

3. Adaptaţi setarea de bază.
4. Pentru a accesa meniul principal,

apăsaţi pe  Basic Settings  3
sec. .

17 Îngrijirea aparatului
Aparatul dispune de un program de
curăţare pentru o întreţinere simplă
sau intensivă a aparatului.

17.1 Pregătirea pentru derula-
rea programului de îngri-
jire a aparatului

Pregătirea aparatului pentru
derularea programului de îngrijire
a acestuia
Pregătiţi aparatul în vederea derulării
programului de îngrijire a acestuia.
Cerinţe
¡ Tamburul este gol.
¡ Aparatul este deconectat.
1. Curăţaţi partea inferioară a apara-

tului. 
→ "Curăţarea unităţii de la bază",
Pagina 50

2. Scoateţi rezervorul de colectare a
apei de condens ţinându-l în pozi-
ţie orizontală şi goliţi-l. 
→ "Golirea rezervorului pentru apa
de condens", Pagina 39

Pregătirea rezervorului pentru
colectarea apei de condens în
vederea îngrijirii aparatului
Dacă scurgeţi apa de condens din
aparat prin intermediul furtunului de
evacuare, pregătiţi rezervorul de co-
lectare a apei de condens înainte de
derularea programului de întreţinere
a aparatului.
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1. Scoateţi dopul din suportul din par-
tea superioară.

2. Introduceţi dopul în partea inferioa-
ră.

3. Curăţaţi filtrul din rezervorul de co-
lectare a apei de condens.

17.2 Accesarea programului
de îngrijire a aparatului

Cerinţă: Programul de întreţinere a
aparatului este pregătit. 
→ "Pregătirea pentru derularea pro-
gramului de îngrijire a aparatului",
Pagina 46
1. Apăsaţi pe   .

Procesul de conectare durează câ-
teva secunde.

2. Apăsaţi timp de aproximativ 3 se-
cunde pe  Basic Settings  3
sec. .

3. Apăsaţi pe programul de curăţare
dorit:

‒ Programul de întreţinere uşoară
a aparatului

‒ Programul de întreţinere intensi-
vă a aparatului

17.3 Derularea programului
de îngrijire simplă a apa-
ratului

Derulaţi programul de întreţinere sim-
plă a aparatului pentru a îndepărta
depunerile uşoare de murdărie din
aparat.
Observaţii
¡ Programul de întreţinere simplă a

aparatului durează aproximativ 1
oră.

¡ După un timp de utilizare mai înde-
lungat, aparatul vă aminteşte că
trebuie să derulaţi programul de în-
treţinere simplă a acestuia. Înainte
de pornirea programului şi după fi-
nalizarea acestuia, pe display este
afişată indicaţia  "Basic machine
care required." . Indicaţia va fi afi-
şată din nou din nou până când
derulaţi programul de întreţinere
simplă a aparatului.

Cerinţe
¡ Programul de întreţinere a aparatu-

lui este pregătit. 
→ "Pregătirea pentru derularea pro-
gramului de îngrijire a aparatului",
Pagina 46

¡ Programul de întreţinere simplă a
aparatului este accesat. 
→ "Accesarea programului de îngri-
jire a aparatului", Pagina 47

1. Umpleţi rezervorul pentru colecta-
rea apei de condens cu o cantitate
de aproximativ 1,5 litri de apă cal-
dă din reţea.
Menţineţi în poziţie orizontală rezer-
vorul plin pentru colectarea apei
de condens, astfel încât lichidul să
nu se scurgă.



ro Îngrijirea aparatului

48

2. Împingeţi rezervorul de colectare a
apei de condens până când se fi-
xează în poziţie.

3. Apăsaţi pe  Start/  Reload .
a Programul de întreţinere a aparatu-

lui porneşte şi este emis un sem-
nal sonor.

a După încheierea programului de
întreţinere a aparatului, pe display
apare  "Finished, remove was-
hing"  şi este emis un semnal so-
nor.

4. Scoateţi rezervorul de colectare a
apei de condens ţinându-l în pozi-
ţie orizontală şi goliţi-l. 
→ "Golirea rezervorului pentru apa
de condens", Pagina 39

5. Dacă scurgeţi apa de condens
printr-un furtun de evacuare:
‒ Scoateţi dopul din partea inferi-

oară a rezervorului de colectare
a apei de condens.

‒ Introduceţi dopul în suportul din
partea superioară a rezervorului
de colectare a apei de condens.

6. Împingeţi rezervorul de colectare a
apei de condens până când se fi-
xează în poziţie.

17.4 Derularea programului
de îngreijire intensivă a
aparatului

Derulaţi programul de întreţinere in-
tensivă a aparatului pentru a îndepăr-
ta eventualele depuneri persistente
de murdărie din aparat, precum şi
mirosurile neplăcute după o perioadă
de nefuncţionare de peste o lună.
Observaţii
¡ Derularea programului de întreţine-

re intensivă a aparatului durează
aproximativ 4 ore şi nu trebuie în-
treruptă.

¡ Pentru întreţinerea intensivă a apa-
ratului utilizaţi un agent de îngrijire
original. 
→ "Accesorii", Pagina 34

AVERTISMENT
Pericol de rănire!
Utilizarea de piese de schimb şi ac-
cesorii neoriginale comportă pericole.
▶ Utilizaţi numai piese de schimb şi

accesorii originale furnizate de pro-
ducător.

Pornirea programului de îngrijire
intensivă a aparatului
Cerinţe
¡ Programul de întreţinere a aparatu-

lui este pregătit. 
→ "Pregătirea pentru derularea pro-
gramului de îngrijire a aparatului",
Pagina 46

¡ Programul de întreţinere intensivă
a aparatului este accesat. 
→ "Accesarea programului de îngri-
jire a aparatului", Pagina 47

1. ATENŢIE! Dozarea necorespunză-
toare a balsamurilor, detergenţilor,
produselor de îngrijire şi produse-
lor de curăţare poate afecta fun-
cţionarea aparatului.

▶ Respectaţi indicaţiile producătoru-
lui privind dozarea.
Umpleţi rezervorul pentru colecta-
rea apei de condens cu un flacon
de agent de îngrijire şi cu o canti-
tate de aproximativ 1,5 litri de apă
caldă din reţea.
Menţineţi în poziţie orizontală rezer-
vorul plin pentru colectarea apei
de condens, astfel încât lichidul să
nu se scurgă.

2. Împingeţi rezervorul de colectare a
apei de condens până când se fi-
xează în poziţie.

3. Apăsaţi pe  Start/  Reload .
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a Programul de întreţinere a aparatu-
lui porneşte şi este emis un sem-
nal sonor.

a După aproximativ 3 ore, aparatul
întrerupe programul de întreţinere,
iar pe display apare indicaţia care
arată că prima parte a programului
de întreţinere s-a încheiat.

4. Scoateţi rezervorul de colectare a
apei de condens ţinându-l în pozi-
ţie orizontală şi goliţi-l.

5. Umpleţi rezervorul pentru colecta-
rea apei de condens cu o cantitate
de aproximativ 1,5 litri de apă cal-
dă din reţea.

6. Înclinaţi şi goliţi cu atenţie rezervo-
rul de colectare a apei de condens
pentru a elimina prin clătire restul
de produs de îngrijire.

Continuarea programului de
îngrijire intensivă a aparatului
1. Umpleţi rezervorul pentru colecta-

rea apei de condens cu o cantitate
de aproximativ 1,5 litri de apă cal-
dă din reţea.
Menţineţi în poziţie orizontală rezer-
vorul plin pentru colectarea apei
de condens, astfel încât lichidul să
nu se scurgă.

2. Împingeţi rezervorul de colectare a
apei de condens până când se fi-
xează în poziţie.

3. Apăsaţi pe  Start/  Reload .
a Programul de îngrijire a aparatului

continuă.
a După încheierea programului de

îngrijire a aparatului, pe display
apare  "Finished, remove was-
hing"  şi este emis un semnal so-
nor.

4. Scoateţi rezervorul de colectare a
apei de condens ţinându-l în pozi-
ţie orizontală şi goliţi-l.

5. Dacă scurgeţi apa de condens
printr-un furtun de evacuare:

‒ Scoateţi dopul din partea inferi-
oară a rezervorului de colectare
a apei de condens.

‒ Introduceţi dopul în suportul din
partea superioară a rezervorului
de colectare a apei de condens.

6. Împingeţi rezervorul de colectare a
apei de condens până când se fi-
xează în poziţie.

18 Curăţare şi îngrijire
Pentru a asigura funcţionarea optimă
a aparatului pentru o perioadă înde-
lungată de timp, curăţaţi-l şi îngrijiţi-l
cu atenţie.

18.1 Recomandări pentru cu-
răţare şi îngrijire

Curăţaţi carcasa
şi elementele de
comandă utili-
zând numai apă
şi o lavetă ume-
dă.

Piesele aparatu-
lui rămân curate
şi igienizate.

Îndepărtaţi toate
resturile de deter-
gent, resturile de
la pulverizare sau
reziduurile.

Depunerile re-
cente pot fi înde-
părtate cu uşu-
rinţă.

După utilizare, lă-
saţi uşa aparatu-
lui deschisă.

Apa reziduală se
poate usca şi du-
ce la formarea
de mirosuri ne-
plăcute în interio-
rul aparatului.
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18.2 Partea inferioară a apa-
ratului

Partea inferioară a aparatului este zo-
na inferioară, accesibilă a aparatului,
în care se află schimbătorul de căldu-
ră.

Deschiderea unităţii de la bază
Cerinţe
¡ Aparatul este răcit timp de 30 de

minute.
¡ Hubloul aparatului este închis.
1. Deschideţi clapeta de întreţinere.

Dacă amplasaţi o lavetă sub clape-
ta de întreţinere, aceasta poate
capta apa reziduală din unitatea
de la bază.

2. Deschideţi maneta de la capacul
schimbătorului de căldură.

3. Extrageţi capacul schimbătorului
de căldură trăgându-l de mâner.

Curăţarea unităţii de la bază
Puteţi îndepărta impurităţile vizibile
din unitatea de la bază.
1. Deschideţi unitatea de la bază

→ Pagina 50.
2. Curăţaţi deschiderea utilizând o la-

vetă moale şi umedă.

3. Închideţi unitatea de la bază
→ Pagina 50.

Închiderea unităţii de la bază
Cerinţă: Unitatea de la bază este
deschisă. 
→ "Deschiderea unităţii de la bază",
Pagina 50
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1. Introduceţi capacul schimbătorului
de căldură ţinându-l de mâner.

2. Închideţi maneta de la capacul
schimbătorului de căldură.

3. Închideţi clapeta pentru întreţinere.

18.3 Filtrul rezervorului de
apă

Filtrul din rezervorul de apă protejea-
ză aparatul împotriva acumulării sca-
melor.

Curăţarea filtrului rezervorului de
apă
Verificaţi filtrul cu regularitate şi cură-
ţaţi-l, dacă acesta este murdar.
Cerinţă: Rezervorul pentru apa de
condens → Pagina 38 este scos din
aparat.
1. Scoateţi filtrul.

2. Curăţaţi filtrul sub jet de apă caldă
sau în maşina de spălat vase.

3. Introduceţi filtrul.

4. Introduceţi rezervorul pentru apa
de condens → Pagina 39.
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18.4 Senzorul de umiditate
Senzorul de umiditate al acestui apa-
rat detectează cât de umede sau us-
cate sunt rufele în timpul procesului
de uscare. În funcţie de umiditatea
reziduală a rufelor, aparatul modifică
durata de funcţionare a programului
automat.

Curăţarea senzorului de umiditate
Pe senzorul de umiditate se pot de-
pune, după ceva timp, reziduuri de
calcar, detergent şi produse de îngri-
jire. Curăţaţi cu regularitate senzorul
de umiditate.

ATENŢIE!
Obiectele dure sau aspre pot deterio-
ra senzorul de umiditate.
▶ Nu utilizaţi obiecte dure sau aspre,

produse abrazive sau bureţi de
sârmă pentru a efectua curăţarea.

Notă: Dacă aparatul nu este curăţat
conform instrucţiunilor, funcţionarea
acestuia poate fi perturbată.
1. Deschideţi hubloul.
2. Curăţaţi cu un burete senzorul de

umiditate.

18.5 Filtrul rezervorului de
colectare a apei de con-
dens

În timpul procesului de uscare, sca-
mele trec din rufe în apa de condens.
Filtrul din rezervorul de colectare a
apei de condens protejează aparatul
împotriva acumulării scamelor.

Curăţaţi filtrul rezervorului de
colectare a apri de condens.
În timpul golirii rezervorului de colec-
tare a apei de condens, filtrul este
curăţat în mod automat. Verificaţi fil-
trul cu regularitate şi curăţaţi-l, dacă
acesta este murdar.
1. Goliţi rezervorul pentru apa de

condens. 
→ "Golirea rezervorului pentru apa
de condens", Pagina 39

2. Scoateţi filtrul.

3. Curăţaţi filtrul sub jet de apă caldă
sau în maşina de spălat vase.
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4. Împingeţi filtrul până la opritor. 5. Introduceţi rezervorul pentru apa
de condens. 
→ "Introducerea rezervorului pen-
tru apa de condens", Pagina 39
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19 Remediaţi defecţiunile
Defecţiunile minore pot fi remediate chiar de dumneavoastră. Înainte de a con-
tacta unitatea de service, consultaţi informaţiile privind remedierea defecţiunilor.
Astfel evitaţi cheltuielile inutile.

AVERTISMENT
Pericol de electrocutare!
Reparaţiile executate incorect sunt periculoase.
▶ Numai personalul de specialitate are permisiunea de a efectua lucrări de re-

paraţii la nivelul aparatului.
▶ La reparaţia aparatului trebuie utilizate numai piese de schimb originale.
▶ Dacă se deteriorează cablul de racordare la reţea al acestui aparat, acesta

trebuie înlocuit de către producător, de către serviciul său pentru clienţi sau
de către o persoană calificată în mod similar, pentru a evita pericolele.

Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
 "Cooling"  şi tamburul
se roteşte.

Procesul de răcire este activ.
1. Nu este o defecţiune.
2. Nu modificaţi programul în timpul derulării procesu-

lui de răcire.

Notă: Durata procesului de răcire este de până la 10
minute. Puteţi utiliza în continuare aparatul.

Zgomot de fond. Compresorul este activ.
▶ Nu este o defecţiune - Acesta este un zgomot de

funcţionare normal.

Afişajul este stins, iar 
Start/  Reload  se
aprinde intermitent.

Modul de economisire a energiei este activ.
▶ Apăsaţi orice tastă.
a Afişajul se aprinde din nou.

 "Basic machine care
required."

După o anumită durată de utilizare, aparatul recoman-
dă automat activarea programului de îngrijire simplă.
▶ Derularea programului de îngrijire uşoară a aparatu-

lui. 
→ "Îngrijirea aparatului", Pagina 46

Funcţia de netezire
durează prea mult.

Temperatura ambientală redusă prelungeşte durata
programului de netezire.
▶ Nu este o defecţiune - nu sunt necesare intervenţii.

 "Please clean lint fil-
ter"

Filtrul din partea inferioară a aparatului este murdar.
▶ → "Curăţarea sistemului de filtrare din partea inferi-

oară a aparatului", Pagina 37

Aparatul nu funcţione-
ază.

Fişa de reţea a cablului de alimentare nu este introdu-
să în priză.
▶ Conectaţi aparatul la reţeaua de curent.
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Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Aparatul nu funcţione-
ază.

Siguranţa din panoul de siguranţe s-a declanşat.
▶ Verificaţi siguranţa din panoul de siguranţe.

Alimentarea cu curent electric a fost întreruptă.
▶ Verificaţi funcţionarea iluminării interiorului şi altor

aparate din încăpere.

Aparatul este în stare
de repaus, însă tam-
burul se roteşte.

Procesul de răcire este activ.
▶ Nu este o defecţiune - nu sunt necesare intervenţii.

Home Connect nu fun-
cţionează corespunză-
tor.

Sunt posibile diverse cauze.
▶ Accesaţi www.home-connect.com.

Nu există conexiune la
reţeaua locală.

Funcţia Wi-Fi este dezactivată.
▶ Wi-Fi am Gerät aktivieren. 

→ "Activarea funcţiei Wi Fi de la aparat", Pagina 43.

Funcţia Wi-Fi este activată, însă conexiunea la reţeaua
locală nu poate fi realizată.
1. Asiguraţi-vă că reţeaua locală este disponibilă.
2. Conectaţi din nou aparatul la reţeaua locală. 

→ "Instalarea Home Connect", Pagina 42

Articolele vestimentare
se şifonează.

Volumul încărcăturii este prea mare.
▶ Ţineţi cont de gradul maxim de încărcare a 

→ "Programele", Pagina 30.

După uscare, rufele sunt lăsate pentru un timp prea
îndelungat în tambur.
1. După uscare, scoateţi imediat rufele din tambur.
2. Întindeţi rufele pentru a se răci.

A fost setat un program greşit pentru tipul respectiv
de material textil.
▶ Setaţi un program adecvat pentru tipul de material

textil respectiv. 
→ "Programele", Pagina 30

Articole textile uşor de întreţinut uscate pentru un in-
terval de timp prea lung.
▶ → "Modificarea obiectivului de uscare", Pagina 29.
▶ → "Adaptarea obiectivului de uscare", Pagina 29.

Funcţia de protecţie împotriva şifonării nu este activa-
tă.
▶ Activaţi funcţia de protecţie împotriva şifonării. 

→ "Tastele", Pagina 27
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Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
 "Please empty con-
densate container"  şi
programul sunt între-
rupte.

Recipientul de colectare a apei de condens este plin.
1. → "Golirea rezervorului pentru apa de condens",

Pagina 39.
2. → "Introducerea rezervorului pentru apa de con-

dens", Pagina 39.
3. → "Pornirea programului", Pagina 36.

Furtunul de evacuare a apei este îndoit sau gripat.
1. Asiguraţi-vă că furtunul de evacuare a apei nu este

îndoit sau gripat.
2. Aşezaţi furtunul de evacuare a apei astfel încât să

nu fie îndoit.

Furtunul de evacuare a apei nu este racordat corect.
▶ Asiguraţi-vă că furtunul de evacuare a apei este ra-

cordat corect. 
→ "Racordarea furtunului de evacuare a apei",
Pagina 14

Furtunul de evacuare a apei este înfundat.
▶ Clătiţi cu apă de la robinet furtunul de evacuare a

apei.

Filtrul rezervorului de colectare a apei de condens es-
te murdar.
▶ → "Curăţaţi filtrul rezervorului de colectare a apri de

condens.", Pagina 52.

Corpuri străine în partea inferioară a aparatului
1. → "Deschiderea unităţii de la bază", Pagina 50.
2. Eliminaţi curpurile străine existente.
3. → "Închiderea unităţii de la bază", Pagina 50.

Murdărie în interiorul aparatului.
▶ Derulaţi programul de îngrijire intensivă a aparatu-

lui. 
→ "Îngrijirea aparatului", Pagina 46

Apă de condens în re-
zervorul de colectare
a apei de condens,
deşi furtunul de eva-
cuare a apei este ra-
cordat.

Aparatul utilizează apa de condens pentru procesul
autocurăţare.
▶ Nu este o defecţiune - nu sunt necesare intervenţii.

Furtunul de evacuare a apei nu este racordat corect.
▶ Asiguraţi-vă că furtunul de evacuare a apei este ra-

cordat corect. 
→ "Racordarea furtunului de evacuare a apei",
Pagina 14
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Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Programul nu porneş-
te.

Sistemul de siguranţă împotriva accesului copiilor este
activat.
▶ → "Dezactivarea sistemului de siguranţă împotriva

accesului copiilor", Pagina 40

Nu s-a apăsat pe  Start/  Reload .
▶ Apăsaţi pe  Start/  Reload .

Niciun program setat.
1. → "Setarea programului", Pagina 35.
2. → "Pornirea programului", Pagina 36.

Durata programului se
modifică în timpul pro-
cesului de uscare.

Desfăşurarea programului este optimizată electronic.
Acest lucru poate duce la modificarea duratei progra-
mului.
▶ Nu este o defecţiune - nu sunt necesare intervenţii.

Zgomot de pompare. Pompă de apă de condens activă.
▶ Nu este o defecţiune - Acesta este un zgomot de

funcţionare normal.

Zgomot de zumzăit. Ventilarea compresorului activă.
▶ Nu este o defecţiune - Acesta este un zgomot de

funcţionare normal.

Timpul de uscare este
prea lung.

Filtrul din partea inferioară a aparatului este murdar.
▶ → "Curăţarea sistemului de filtrare din partea inferi-

oară a aparatului", Pagina 37

Temperatura ambiantă este de peste 30 °C.
▶ Asiguraţi-vă că temperatura ambiantă este de sub

30 °C.

Temperatura ambiantă este mai mică de 15 °C.
▶ Asiguraţi-vă că temperatura ambiantă este de peste

15 °C.

Circulaţie insuficientă a aerului în locul de instalare a
aparatului.
▶ Ventilaţi locul de instalare a aparatului.

Cantitate prea mică de apă de condens pentru auto-
curăţare în cazul unei uscări îndelungate a unei canti-
tăţi mici de încărcare.
▶ Uscaţi cu regularitate rufe umede cu o greutate to-

tală de peste 3 kg până la finalizara programului.

Cantitate prea mică de apă de condens pentru auto-
curăţare în cazul unei utilizări îndelungate a funcţiei de
netezire.



ro Remediaţi defecţiunile

58

Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Timpul de uscare este
prea lung.

▶ Uscaţi cu regularitate rufe umede cu o greutate to-
tală de peste 3 kg până la finalizara programului.

Orificiul de ventilaţie al aparatului este blocat.
▶ Asiguraţi-vă că orificiul de ventilaţie al aparatului es-

te liber.

Schimbătorul de căldură este murdar.
▶ Derularea programului de îngrijire uşoară a aparatu-

lui. 
→ "Îngrijirea aparatului", Pagina 46

Filtrul din partea inferioară a aparatului este umed.
1. → "Curăţarea sistemului de filtrare din partea inferi-

oară a aparatului", Pagina 37.
2. Uscaţi temeinic filtrul din partea inferioară a apara-

tului după ce l-aţi curăţat.
3. → "Închiderea unităţii de la bază", Pagina 50.
4. → "Deconectarea aparatului", Pagina 36.
5. → "Porniţi aparatul", Pagina 35.
6. → "Pornirea programului", Pagina 36.

Funcţia Gata în este activată, iar temperatura ambian-
tă este mai mică de 16 °C.
▶ Asiguraţi-vă că temperatura ambiantă este de peste

16 °C sau porniţi următorul proces de uscare în de-
curs de 2 ore. 
→ "Date tehnice", Pagina 64

Funcţia de pornire de la distanţă este activată, iar tem-
peratura ambiantă este mai mică de 16 °C.
▶ Asiguraţi-vă că temperatura ambiantă este de peste

16 °C sau porniţi următorul proces de uscare în de-
curs de 2 ore. 
→ "Date tehnice", Pagina 64

 "Please clean lint fil-
ter Please empty con-
densate container "  şi
aparatul nu reacţione-
ază la comenzi.

Temperatura ambiantă este scăzută şi filtrul din partea
inferioară a aparatului este umed.
1. → "Curăţarea sistemului de filtrare din partea inferi-

oară a aparatului", Pagina 37.
2. Uscaţi temeinic filtrul din partea inferioară a apara-

tului după ce l-aţi curăţat.
3. → "Închiderea unităţii de la bază", Pagina 50.
4. → "Deconectarea aparatului", Pagina 36.
5. → "Porniţi aparatul", Pagina 35.
6. → "Pornirea programului", Pagina 36.
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Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
 "Selfcleaning" Funcţia de autocurţare clăteşte schimbătorul de căldu-

ră al aparatului.
1. Nu este o defecţiune.
2. Nu scoateţi complet rezervorul de colectare a apei

de condens.
3. Nu întrerupeţi programul.

Se scurge apă. Aparatul este echilibrat corect.
▶ → "Îndreptarea aparatului", Pagina 16

Garnitura de la capacul schimbătorului de căldură es-
te murdară.
▶ Curăţaţi garnitura de la capacul schimbătorului de

căldură. 
→ "Curăţarea sistemului de filtrare din partea inferi-
oară a aparatului", Pagina 37

Furtunul de evacuare a apei nu este racordat corect.
▶ Asiguraţi-vă că furtunul de evacuare a apei este ra-

cordat corect. 
→ "Racordarea furtunului de evacuare a apei",
Pagina 14

Maneta de la capacul schimbătorului de căldură nu
este închisă corect.
▶ Asiguraţi-vă că maneta de la capacul schimbătoru-

lui de căldură este închisă corect. 
→ "Închiderea unităţii de la bază", Pagina 50

 "Refresher-container
is empty, please re-
fill."

Goliţi rezervorul de apă pentru funcţia de netezire.
▶ Umplerea rezervorului de apă. 

→ "Umplerea rezervorului de apă", Pagina 41.

La umplerea rezervo-
rului de apă, apa se
revarsă.

Rezervorul de apă este plin.
Notă: Apa revărsată nu prezintă riscuri.
▶ Nu umpleţi suplimentar cu apă rezervorul de apă.

Filtrul rezervorului de apă este murdar.
▶ → "Curăţarea filtrului rezervorului de apă",

Pagina 51.

Rufele sunt prea ume-
de.

A fost setat un program greşit pentru tipul respectiv
de material textil.
▶ Setaţi un program cu durată temporizată pentru us-

carea ulterioară. 
→ "Programele", Pagina 30

Alimentarea cu curent electric a fost întreruptă.
▶ Verificaţi funcţionarea iluminării interiorului şi altor

aparate din încăpere.
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Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Rufele sunt prea ume-
de.

Volumul încărcăturii este prea mare.
▶ Ţineţi cont de gradul maxim de încărcare a 

→ "Programele", Pagina 30.

După finalizarea programului, rufele au o temperatură
mai ridicată şi par mai umede la atingere decât sunt
de fapt.
1. După uscare, scoateţi imediat rufele din tambur.
2. Întindeţi rufele pentru a se răci.

A fost setat un obiectiv de uscare neadecvat.
▶ → "Modificarea obiectivului de uscare", Pagina 29.

Obiectivul de uscare nu este adecvat.
▶ → "Adaptarea obiectivului de uscare", Pagina 29.

Grad de încărcare prea mic.
▶ Setaţi un program cu durată temporizată pentru us-

carea ulterioară. 
→ "Programele", Pagina 30

Senzor de umiditate murdar.
▶ → "Curăţarea senzorului de umiditate", Pagina 52.

Proces de uscare întrerupt, iar recipientul de colectare
a apei de condens este plin.
1. → "Golirea rezervorului pentru apa de condens",

Pagina 39.
2. → "Introducerea rezervorului pentru apa de con-

dens", Pagina 39.
3. → "Pornirea programului", Pagina 36.

În interiorul aparatul s-
au format depuneri.

Depuneri persistente de murdărie în interiorul aparatu-
lui sau perioade de neutilizare de peste o lună a apa-
ratului.
▶ Derulaţi programul de îngrijire intensivă a aparatu-

lui. 
→ "Îngrijirea aparatului", Pagina 46
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20 Transport, depozitare
şi eliminare

20.1 Pregătirea aparatului în
vederea transportului

ATENŢIE!
Dacă aparatul este pus în funcţiune
imediat după transport, lichidul de ră-
cire din interiorul acestuia poate dete-
riora aparatul.
▶ După transport, lăsaţi aparatul în

stare de repaus timp de două ore
înainte de a-l pune în funcţiune.

Recomandare: Aparatul poate conţi-
ne apă reziduală care s-ar putea
scurge în timpul transportului. Trans-
portaţi aparatul în poziţie verticală.
Cerinţe
¡ Rezervorul pentru apa de condens

a fost golit. Golirea rezervorului
pentru apa de condens
→ Pagina 39

¡ Aparatul este conectat. 
→ "Porniţi aparatul", Pagina 35

1. Setaţi un program oarecare
→ Pagina 35.

2. Porniţi programul → Pagina 36 şi
aşteptaţi 5 minute.

a Apa de condens este evacuată
prin pompare.

3. Deconectaţi aparatul. 
→ "Deconectarea aparatului",
Pagina 36

4. Scoateţi din racord furtunul de eva-
cuare a apei. 
→ "Modalităţile de racordare la sis-
temul de evacuare a apei",
Pagina 15

5. Asiguraţi furtunul de evacuare a
apei de la aparat împotriva des-
prinderii accidentale.

Asiguraţi-vă că furtunul de evacua-
re a apei nu este îndoit.

6. Goliţi rezervorul pentru apa de
condens → Pagina 39.

7. Introduceţi rezervorul pentru apa
de condens → Pagina 39.

8. Deconectaţi ştecherul de la reţea-
ua de alimentare cu energie elec-
trică.

a Aparatul este pregătit pentru trans-
port.

20.2 Predarea aparatului
vechi

Datorită reciclării ecologice se pot re-
folosi materii prime valoroase.

AVERTISMENT
Pericol de afectare a sănătăţii!
Copii se pot închide în maşină şi ast-
fel îşi pot pune viaţa în pericol.
▶ Nu instalaţi aparatul în spatele unei

uşi batante, care să blocheze sau
să împiedice deschiderea uşii apa-
ratului.

▶ În cazul aparatelor scoase din uz,
scoateţi din priză ştecherul cablului
de alimentare electrică, apoi tăiaţi
cablul de alimentare electrică şi
distrugeţi sistemul de blocare a
hubloului aparatului astfel încât
hubloul aparatului să nu mai poată
fi blocat.

AVERTISMENT
Pericol de incendiu!
Agentul de răcire R290 din aparat
este ecologic, însă înflamabil şi se
poate aprinde dacă aparatul nu este
eliminat în mod profesionist.
▶ Dispuneţi eliminarea profesională a

aparatului.
▶ Nu deterioraţi tubulatura circuitului

de agent de răcire.

1. Scoateţi ştecherul cablului de ra-
cordare la reţea din priză.
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2. Separaţi cablul de alimentare.
3. Eliminaţi în mod ecologic aparatul.

Informaţii despre modalităţile cu-
rente de eliminare ecologică a
aparatelor pot fi obţinute de la dis-
tribuitorii comerciali de specialitate,
dar şi de la primăria sau adminis-
traţia locală.

Acest aparat este mar-
cat corespunzător direc-
tivei europene 2012/19/
UE în privinţa aparatelor
electrice şi electronice
vechi (waste electrical
and electronic equip-
ment – WEEE).
Directiva prescrie cadrul
pentru o preluare înapoi,
valabilă în întreaga UE,
şi valorificarea aparate-
lor vechi.

21 Serviciul clienţi
Piesele de schimb originale, relevan-
te pentru siguranţă, conform Regula-
mentului corespunzător referitor la
designul ecologic se procură de la
unitatea noastră de service abilitată,
pentru o durată de minim 10 ani de
la punerea în circulaţie în interiorul
Spaţiului Economic European.
Notă: Reparaţiile efectuate de perso-
nalul din cadrul unităţii de service
abilitate în cadrul perioadei de ga-
ranţie acordate de producător, în
condiţiile impuse de acesta, sunt gra-
tuite.
Pentru informaţii detaliate despre pe-
rioada şi condiţiile de garanţie din ţa-
ra dumneavoastră, adresaţi-vă servi-
ciului de asistenţă pentru clienţi, dis-
tribuitorului local sau accesaţi site-ul
nostru web.

Dacă apelaţi la Serviciul pentru cli-
enţi, trebuie să menţionaţi numărul
de identificare a produsului (E-Nr.) şi
numărul de fabricaţie (FD) al aparatu-
lui dumneavoastră.
Datele de contact ale serviciului pen-
tru clienţi le găsiţi în lista ataşată a
unităţilor de service pentru clienţisau
pe pagina noastră de internet.

21.1 Numărul de produs (Nr.
E) şi numărul de fabrica-
ţie (FD)

Numărul produsului (Nr. E) şi numă-
rul de fabricaţie (FD) se găsesc pe
plăcuţa de tip a aparatului.
În funcţie de model, plăcuţa cu date
tehnice se află:
¡ pe partea interioară a hubloului.
¡ pe partea interioară a clapetei de

întreţinere.
¡ pe partea posterioară a aparatului.
Pentru găsi rapid şi uşor datele apa-
ratului dvs. şi numărul de telefon al
serviciului pentru clienţi le puteţi nota
undeva să le aveţi la îndemână.
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22 Valori de consum
Programul

 Cottons   +    "Cupboard dry"
(reprezentat prin "săgeată") este
adecvat pentru uscarea rufelor din
bumbac normale, ude şi este cel mai
eficient în ceea ce priveşte consumul
combinat de energie pentru uscarea
rufelor din bumbac ude.
Valorile de consum ale acestui pro-
gram specificate pe eticheta energeti-
că se referă la un grad de umiditate
de 60% al rufelor.
Valorile specificate pentru alte pro-
grame sunt valori orientative şi au
fost emise în conformitate cu standar-
dul EN61121 aflat în vigoare.

Valorile efective pot fi să difere faţă
de valorile specificate în funcţie de ti-
pul de ţesături, compoziţia rufelor ca-
re trebuie uscate, umiditatea rezidua-
lă a articolelor textile, gradul de usca-
re setat, cantitatea de încărcare, con-
diţiile de mediu şi de activarea funcţii-
lor suplimentare.
Conform setărilor din fabrică ale apa-
ratului, durata estimată a programu-
lui/timpul de programare afişate pe
display la selectarea programului se
bazează pe o turaţie de centrifugare
de 1000 rot/min a maşinii de spălat
rufe.

Program Umidi-
tate ţin-
tă (%)

Încăr-
care
(kg)

Turaţie
de cen-
trifuga-
re (rot/
min)

Umidi-
tate ini-
ţială
(%)

Durata
progra-
mului
(h:min)

Con-
sum de
energie
(kWh/
ciclu)

 Cottons   +   
Cupboard dry

0,0 9,0 1400 50 3:12 1,37

 Cottons   +   
Cupboard dry

0,0 4,5 1400 50 1:59 0,77

 Cottons   +   
Cupboard dry

0,0 9,0 1000 60 3:35 1,61

 Cottons   +   
Cupboard dry

0,0 4,5 1000 60 2:12 0,90

 Cottons   +   
Cupboard dry

0,0 9,0 800 70 3:58 1,85

 Cottons   +   
Cupboard dry

0,0 4,5 800 70 2:25 1,03

 Cottons   +   
Iron dry

12,0 9,0 1400 50 2:23 0,97

 Cottons   +   
Iron dry

12,0 4,5 1400 50 1:26 0,54

 Cottons   +   
Iron dry

12,0 9,0 1000 60 2:46 1,21

 Cottons   +   
Iron dry

12,0 4,5 1000 60 1:39 0,67
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Program Umidi-
tate ţin-
tă (%)

Încăr-
care
(kg)

Turaţie
de cen-
trifuga-
re (rot/
min)

Umidi-
tate ini-
ţială
(%)

Durata
progra-
mului
(h:min)

Con-
sum de
energie
(kWh/
ciclu)

 Cottons   +   
Iron dry

12,0 9,0 800 70 3:09 1,45

 Cottons   +   
Iron dry

12,0 4,5 800 70 1:52 0,80

Easy-Care   +   
Cupboard dry

2,0 3,5 800 40 1:17 0,44

Easy-Care   +   
Cupboard dry

2,0 3,5 600 50 1:27 0,53

23 Date tehnice

Înălţime aparat 84,2 cm
Lăţime aparat 59,8 cm
Adâncimea apa-
ratului

61,3 cm

Adâncimea apa-
ratului cu uşa în-
chisă

65,1 cm

Adâncimea apa-
ratului cu uşa
deschisă

110,5 cm

Greutate 56,7 kg
Cantitate maximă
de încărcare

9,0 kg

Tensiune din
reţea

220-240 V,
50 Hz

 Protecţie mi-
nimă la instalare

10 A

Putere nominală 600 W
Putere absorbită ¡ Mod oprit:

0,10 W
¡ Mod inactiv:

0,10 W

Temperatura am-
biantă

¡ Minimum:
5 °C

¡ Maximum:
35 °C

Lungime cablu
de alimentare
electrică

145 cm

Acest produs are surse de iluminare
din clasa de eficienţă energetică F.
Sursele de iluminare sunt disponibile
ca piese de schimb şi trebuie înlocui-
te numai de personal de specialitate
calificat.
Pentru mai multe informaţii privind
modelul dvs. accesaţi site-ul web
https://eprel.ec.europa.eu/1. Acest si-
te web are o legătură la baza de date
EPREL oficială a UE, pentru înregis-
trarea produselor. Urmaţi instrucţiuni-
le din secţiunea de căutare a mode-
lului. Identificatorul de model constă
din caracterele din partea stângă a
barei înclinate din numărul de produs
(E-Nr.) de pe plăcuţa cu date tehnice.
Alternativ, identificatorul de model se
găseşte şi în prima linie a etichetei
energetice UE.

1 Este valabil numai pentru ţările din Spaţiul Economic European

https://eprel.ec.europa.eu/
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24 Declaraţie de confor-
mitate

Prin prezenta, BSH Hausgeräte Gm-
bH declară că aparatul cu funcţionali-
tate Home Connect este în conformi-
tate cu cerinţele de bază şi cu cele-
lalte dispoziţii relevanteale directivei
2014/53/EU.
O declaraţie de conformitate RED de-
taliată este disponibilă pe internet, pe
site-ul web www.bosch-home.com, la

pagina de produs a aparatului dvs.,
în secţiunea destinată documentelor
suplimentare.

Bandă de 2,4 GHz (2400–
2483,5 MHz): max. 100 mW
Bandă de 5GHz (5150–5350 MHz +
5470–5725 MHz): max. 100 mW

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO SI SK FI
SE NO CH TR IS UK (NI)

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Numai pentru utilizare în spaţii interioare.

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Numai pentru utilizare în spaţii interioare.







Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help? 
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems 
or a repair from Bosch experts. 
Find out everything about the many ways Bosch can support you: 
www.bosch-home.com/service 
Contact data of all countries are listed in the attached service direc-
tory.

*9001791395*
9001791395 (030127)
ro

Robert Bosch Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München
GERMANY
www.bosch-home.com
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